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, Spanyolországban
me9 nőnapokig is eltarthat 

a polgárháború
qetözil>0b0|in?f" "e,",ze,l<őzi bonyodalom felidézésével fenye­
getőzik. — Külföldi támogatások segítik a spanyol kormányt

Madridból fai Antin*, a __ , '

Főmunkatárs t
dr Gyártás Elemér

J^ött ki és attól tehet Kam hoij 
dékí Ä 1S/hfl Mindkét fél eltökélt szán-
«te,;

kdatm A madridi kormány rádión óránklnt" 
osztogatja a tanácsokat, hogy a lakossá? ho» ■ viselkedjék a fölkelőkkel síimben g>

Franko tábornok Marokkóból vissza­
érkezett Sevillába.

... A tábornok egy angol újságírónak kitel en- 
■et'Le, hogy harcát a győzelmes befejezésig folv- 
tatm akarja. Ezt a győzelmet el is tudja S 
ha a mai spanyol kormányt külföldről nem 
fS&H. * fölkelők győzelme emiatt késik 
a felkelők viszont azt is megtehetik hogy su-
lyos nemzetközi bonyodalmat idézzenek elő.

Franciaország eddig 25 repülődénél é< io ezer repülbombát számított SpanvoforszLbl

A karlisták is a fölkelés mögött vannak. Történelmi vázlat a kürllsta 
mozgalomról.

Pamplonai jelentés szerint Falcondp a
kötte'Shín r 1StáknVeZtre’ aki á-liandóan össze­
köti etesbe-n van Bourbon Alfonz Miklós trón­
követelővel, kijelentette, hogy a kari,isták

hosszú éveken át készítették elő a fölkelést A mozgalom célja az, hogy mi seiest, a

egyelőre katonai parancsvralmat léte­
sítsenek, mely biztosítsa az országban 
a rendet. A mozgatom a nemzeti egy­

ségért küzd,
egyéb elszakadásiÍŐÍylktj BáSSSf- A és "irtl,sígéri

Alföld u^u't^ ziS®ei?'Vedél|yes eIIntelei XIII 
ÄÄ'r,y?ak' akit uralkodása idején 
ora m St tartottak. A karlista mozga- 

V , , ra nyúlik Vissza. A Bourbon- házból való^akkori uralkodó. VII Perdinánd'a 
trónoroklésből kizárta öccsét. Don Carlosf s
utSfeKia'T A !eányát Iza'bellát tette 
utódjává. Ebből. évtizedekig tartó örökösödé»1
háború lett. amiből Spanyolország még u°v is
sarí?s,f",,ro*“ k5sÄ5

1 ,R*. a köztársaság azonban csak egy 
a rónfó ’ mert ,közbp? Izabella lemondott 
Aif^n 6 - a f,a- Atfouz tavára, ki XII
Alfonz néven lépett a trónra, s úgy megszer­
vezte maga körül az országot, hogy' teljesen el
BnntkTxn Ali rarl°s híveit, a kariistákat, 
mn? K , Alfonznak ha és utóda volt az
mo'fbfln Jenr°*fi° ' Xl,í Alfonz király. Hogy 
most a karhsfák minden megkülönböztetésm íé1 aodaá!1'°‘tak XIII. Alfonz volt hill 
S az. mindenesetre a fölkelés nagy össze­
fogó erejet bizonyltja).di trjcu uizoinyMjaj.

. A madridi kormány elrenedlte az 1934—35. 
évi korosztályok tartalékosainak behívását. Ren 
des körülmények között ez az intézkedés 200 
ezer emberre vonatkozik, de most alig 20 ezer 
tett eleget a fölhívásnak. A kormány hadiki- 
adásokra 40 millió pezettát utalt ki.

A madridi kormány szerdán azt jelentette, 
bogy a kormánycsapatok helyzete állandóan ja­
vul és az egész vonalon állandóan előretörnek.

A párizsi esti lapok ezzel szemben arról szá­
molnak be, hogy

a sevillai rádió határozottan megcáfol­
ja a madridi rádió részéről terjesztett 

célzatos híreket.
Sevillából nagyobb hadoszlop indult útnak

? nehézség né!kül elfoglalták Huelvát.
Sevillából Galícia tartomány felé helyreállították 
az összeköttetést.

I Okmányok, melyek egyes külföldi 
kormányokat vádolnak. Tovább halad 

a spanyol diplomácia bomlása.
A Liberté jelentése szerint a madridi kormány 

«ion gondolkodik, ne költözzék-e át Valenciába.

A Guadarrama környékén eddig lefolyt üt­
közetekben a vörös milíciának több vezére el­
esett. Ezek ruháiban a fölkelők olyan okmányo­
kat találtak, amelyekből kiderül, hogy külön­
féle külföldi kormányok segítik a madridi kor­
mányt.

A külföldi spanyol diplomaták lemonodása 
tovább tart.

Szerdán a berlini spanyol követ nyuj- 
tota be lemondását. Hire jár, hogy a 
madridi külföldi diplomaták ideigle­
nesen el akarják hagyni a spanyol fő­

várost.
Vatikán városban ezzel kapcsolatban közük, 

bogy a madridi szentszék! ügyvivő továbbra is 
Madridban marad és nincs szándékában eltá­
vozni.

Az angol hatóságok rá akarják venni a mad- 
nd! kormányt, hogy engedje meg a Madridban 
rekedt külföldi alattvalóknak a főváros elha­
gyását. A külföldieket küiönvonat szállítaná a 
kikötőbe, ahol hazájuk gőzöseire szállnának át. 

(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalon.)

Mindnyájunk kötelessége 
a hitvallásos iskolákért

Az ardeali római katolikus püspökség 
legújabb körlevele az elemi oktatás érdekében 
tesz igen fontos szervező intézkedést. Megálla­
pítja, hogy a hitvallásos elemi iskolák nehéz 
helyzetén a hívők saját erejének kifejtésével 
kell segítem, s hogy ez iskolák tanítóinak meg- 
elheteset es zavartalan működését az egyház- 
községek nagyobb összefogásával kell biztosí­
tani Erre a célra a körte vél föleleveníti azt a 
szabályzatot, melyet még 1927-ben adott ki elő­
ször a püspöki hatóság az úgynevezett esperes- 
kerületi iskolatanácsokról. Az első kiadás ideje 
óta több tapasztalatot szereztek ez iskolataná­
csok gyakorlati lehetőségei felől, s egyúttal 
azokról az akadályokról is, melyek miatt e 
szervezetek kellő működést ki nem fejthettek. 
A tapasztalatok felhasználásával most a püspöki 
hatóság bizonyos módosításokat vitt végbe a 
régi szabályzaton. b

Az új szabályzat a következőkben körvo­
nalazza. a szervezetet és annak működési körét.

Az espereskerületi iskolatanácsok az egv- 
b 2 in egye minden kerületében újra megalakí- 
andok. Egy-egy ilyen iskolatanácsnak a kerü­

leti főesperes az elnöke, de van egy világi társ- 
elnoke is, tagjai pedig a kerületben lévő összes 
egyházkozsegeknek a kiküldöttei. Amelyik egy­
házközség nem is tart fenn iskolát, azért a ma­
ga képviselőit beküldi a kerületi iskolatanács- 
a' A tanács állandó előadója az espereskerület 

egyházi tanfelügyelője. Maga a tanács megvá­
laszthat tagjai közé olyan római katolikus val- 
lasu világi egyéneket is, kik nem tagjai ugyan 
az egyhaztanácsoluMk, s így azok részéről ki- 
küldhetők nem voltak, de műveltségük, vagy 
hivatali, illetve társadalmi állásuk révén ion­
os szerepet töltenek be a közéletben, az isko-

tehetnek erdeklödnek s az iskolákért sokat

, .. Az iskolatanács állandó működésben levő 
központi szerve egy öttagú választmány, mely 
az espereskerületi egyházi tanfelügyelővel 
együtt minden iskolában folyton látogat. A lá­
togatás azonban nem zaklatások végett törté-
klóiig6"1 !,Zértl hogy metfudjfik, vájjon az 
iskolák személyi es vagyoni viszonyai rendben
vannak-e, s mi a sürgős teendő a mutatkozó 
hiányom pótlására. Ha az iskola fennmaradá- 
sát vaJamelyes veszéJy fenyegeti, e választmány 
tagjai kezdeményezik megfelelő hatóságok és 
társadalmi körök megmozdulását a veszély el-
írla a?!3' A választmány tagjai vigyáznak föl 
fr™ 1 ?: hogy az, efPeuesi kerület nem katolikus
vAn fii* Jan<l kaíollkus gyermekek anyanyel­

vi^ való vallásoktatása biztosítva van-e? Ha
farnfn \.t.€klI?'tetlben hiányt észlelnek, az iskola- 
tanács közbelépését hozzák mozgásba.
... A szervezeti szabályzat különben a célt 
^vetkezőképpen állapítja meg: „Az espereske- 
rulet1 iskolatanács célja a kerületben lévő ka- 
ohkus elemi iskolák fölött őrködni, azok fenn- 

tartását ellenőrizni, biztosítani, az iskolák sze­
mélyi és dologi kiadásai fedezetének előterem- 
teseben a helyi iskolai hatóságoknak segítségére
iS"1' ,,Meg ‘ovábbi részletezés is van a sza­
bályzatban a teendőkre nézve. Ezek szerint az 
espereskerületi iskolatanács minden iskolai ügy! 
ben támogatja az egyháztanácsokat. Az isko-
lfereSketkSZ etei °!őteremtfsére gyakorlati mód- 
szeleket dolgoz ki, vagy kötelező, vagy önkén­
tes hozzájárulás rendszeresítésével, Vagy ter-
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mészetbeli adományok összehozatalával, vagy 
egyéb módon. A fó az, hogy az egész esperes­
kerületre kiterjedő általános megmozdulást 
tesz folyamatba, s így az egyes egyházközsé­
geket már ezzel is megvédi a magára hagya­
tottságtól. A másik az, hogy az iskolatanács 
tagjai a kivetett járulékok beszedését is ellen­
őrzik, annak megfizetéséért a hívők körében kö­
rüljárnak, s felvilágosító és buzdító munkával 
hatnak az adakozókészség növelésére.

Az iskolatanácsok teendői közt ott van az 
is, hogy a tanács tagjai minden hatósági helyen, 
különösen a községi képviselőtestületek és a 
közbirtokosságok előtt, továbbá a társadalmi 
összejöveteleken mindig szót emeljenek a hit­
vallásos iskolákért. Az iskolatanács ezt is fi­
gyelemmel kíséri, hogy a katolikus tankötele­
seket a szülők beíratták-e katolikus iskolákba. 
Az egyházközségeknél mindig arra törekszik, 
hogy ezek az iskolafenntartásban el ne lan­
kadjanak, az iskolák tulajdonát föl ne adják, s 
ahol nincs hit vallásos népoktatási intézmény, 
ott hitvallásos ovoda, vagy iskola létesítését kez­
deményezi.

Mindez nagyon szép elgondolás az iskola- 
tanácsok működéséről, s hiszünk benne, hogy 
jó példaadások nyomán gyakorlatilag is kiala­
kul ez a szervezet. Nagyon célravezetőnek és

vonzónak tartjuk a szabályzatnak ait az intéz­
kedését, hogy a tanácsok nemcsak az egyház- 
községi kiküldöttekből állanak, hanem az is­
kolákért érdeklődő minden jó társadalmi erő 
bevonható. Ez a lehetőség biztosítja azt, hogy 
az iskolatanácsok ne hívataloskodó keretek és 
formaságok legyenek, hanem valóban a társa­
dalmi megmozdulások folytonos lüktetése le­
gyen ottan. Hogy minden egyházkerületben a 
hitvallásos iskolákért való közvéleménynek 
egy-egy eleven központja legyen, mely mindig 
frissen tartja a közönség érdeklődését és áldo­
zatkészségét. Ha minden egyházkerületben így 
meglesz ez a kialakulás, akkor már egész egy­
házmegyében, egész országrészben föl lendül az 
a közvélemény, mely a népművelődéit a hit 
ügyévé teszi, s a vallásos művelődés követel­
ményében ellenállhatatlan erkölcsi erőként fog 
hatni.

Természetes, hogy egyszerre nem megy 
minden és hogy sok közömbösséget, meg sok 
egyéb akadályt kell legyőzni, míg ehhez az 
eredményhez eljuthatunk. De el kell jutnunk, 
mert a jövő népi nemzedék lelkének a megtar­
tásáról és üdvéről van szó, s immár nagy ide­
je van annak, hogy necsak a tanítók és papok 
dolgának lássuk ezt a kérdést, hanem mind­
nyájunk kötelességének.

Adanzigi kormány alkotmány 
módosító rendeletét a hagai 

döntő bíróság elé viszik
A Népszövetség háromtagú fanul má­
nyozó bizottsága augusztus alsó heté­

ben összeül Londonban
Genf bői jelentik: A daniigi kérdés &x; &*- 

szel nemzetközi tanácskozás elé kerül, való­
színű. hogy augusztus 5-én Londoniban ul össze 
a hármas bizottság, melyet B Népszövetség ta­
nácsa julius 4-én küldött ki a danzigi helyzet 
tanulmányozására. Ennek a bixottságrnak taig- 
jai Eden, Delbos és Vasconceüos. A hárma# 
b'zottság megvizsgálja Lester jelentését.

Genfben valószínűnek tartják, hogy a hár- 
más bizottság javasolni fogja, hogy a danz-igi 
ügyben kérjék ki a hágai nemzetközi bíróság 
seakvéleményét és a nemzetközi törvényszékre 
bízzák annak eldöntését, hogy a danzign kor­
mány rendeletével megszegte-e az alkotmányt, 
vagy sem.

V. év., 17i. szám. - Péntek, 1036- Julius 31

Az európai kisebbségek ügye 
az angol alsóházban

A Népszövetség reformjával kapcsolatban nem lesz szó a kisebbségi
jogokról

Londonból jelentik: Az alsóházban szerdán 
szóbakerült az európai kisebbségek védelmé­
nek ügye.

Az egyik angol képviselő megkérdezte a 
(Kormányt, hogy a Népszövetség reformjának 
megvitatásakor sürgetni fogja-e a kisebbségi 
jogok védelmére szükséges határozatok megho­
zatalát.

Eden: A kormány tudja, hogy a kisebbsé­
gek helyzete Európa egyes részeiben némi ag­
godalomra ad okot. Ami azt a kérdést illeti, 
hogy sürgetni fogja-e a kormány a Népszövet­
ség reformjával kapcsolatban a kisebbségvé­
delmi határozatot,

a külügyi kormány úgy véli, hogy az
nem az alapokmányon, hanem a ki-

Három év után
Irta: Nagykároly! Etelka

— Elég volt — gondolta a férfi és dühö­
sen járt föl-alá a vízparton —, most már iga­
zán elég volt! Három éve már ... Rabszolgája 
voltam. Lestem minden kis szavát, kitöltöttem 
a szabad idejét, szórakoztattam. Elhanyagol­
tam miatta másokat, akik könnyen hajlottak 
volna a szóra és pedig százszor szebbek, mint 
ő1 Nem is tudom, mit találtam rajta? Az öl­
tözködése sohasem tetszett. Túlzásba viszi az 
egyszerűséget, ez pedig hiba. Néha már szinte 
kopott. Valami apácás van benne és mostaná­
ban mindig talál kifogásokat, hogy nem jöhet. 
Miért nem? Egyáltalában: mit képzel ez a 
lány? Ha csak a kisujjam megmozdítom, akár 
száz lány közölt válogathatok ... örülhetne, 
amiért ilyen ember foglalkozik vele. Egy mi­
niszteri titkár előtt minden ajtó kinyílik!

Legjobban az bosszantotta, hogy a lány je­
lenlétében valami különös hangulat fogta el. A 
mmisztériumban reszkettek tőle. A Jánosok és 
Péterek réme volt, gőgös és rövidszavú. A lány 
előtt csöndes és alázatos. Három év előtt is­
merte meg egy táncos teán. A szerénysége úgy 
világított az egyformára kozmetikázott arcok 
között, mint egy csodálatos virág. Szegény ro­
konlány volt, akit a gazdag ügyvédék szíves­
ségből hívtak meg. Szépen és szívesen zongo­
rázott, a sz'áialányt ügyesen segítette a felszol-

sebbségi szerződésen alapul.
Monder képviselő ezután azt kérdezte:
— Indítványozza-e a külügyminiszter egy 

kisebbségi üggyel foglalkozó szervezet létesíté­
sét, mert a jelenlegi egyáltalán nem hatályos.

Eden: Ez a kérdés idegen hatalmakat is 
érint.

Ben Riley: Tesz-e valamit a Népszövetség 
a békeszerződések kisebbségi határozmányainak 
végrehajtására?

_ igen, — felelte a külügyminiszter. — 
A kisebbségi határozmányok és szervezetek 
útján.

Végül kijelentette a külügyminiszter, hogy 
az angol kormány álláspontja az, hogy a ki­
sebbségi szerződések határozmányait be kell 
tartani.

gálásnál, utólérhetetlenül rendezte el a virá­
gokat és nem került semmibe. — Gyere el fiam 
kedden megint —, mondta az ügyvédnő, ami­
kor búcsúzásnál megcsókolta a homlokát, és 
ezzel minden el volt intézve. Az is, hogy „kö- 
szönöm“, meg az is, hogy jövő kedden újra 
rendben megy a dolog.

Igaz. nem érdemes az egészre sok szót 
vesztegetni. A lány nagyon szívesen ment el 
mindig. Jól vacsorázott, a jószívű szakácsné 
pedig hatalmas csomaggal bocsátotta útnak.

— Marad nekünk elég — szokta mondani 
és szélesen nevetett hozzá. A lány is mosoly­
gott. Kicsit szomorúan az igaz, de okos volt, 
úgy vette a dolgokat, amint a sors adta.

Egy ilyen este volt az a három év előtti is. 
Január, vakító hó és süvítő szél. Az ablakokon 
káprázatos jégvirágok, bent a szobában piros 
tűz és illatos tea A zongoránál ült, amikor a 
titkár belépett. A japán lámpa fénye rávetődött 
a csontszínű, szelíd arcra és a férfi abban a 
pillanatban mély meglepetést érzett. Más, mint 
a többi —, gondolta magában és ez a vélemé­
nye három év óta nem változott meg.

No igen, legyünk őszinték. Nem házas­
ságra gondolt. Ugy-e, az megint más dolog. 
Házassági Majd lesz egyszer az is, de persze 
más alapon. Egy miniszteri titkár nem háza­
sodhat anélkül, hogy' egyet-mást figyelembe ne 
vegyen. Legalább is az összeköttetéseket nem 
lehet figyelmen kívül hagyni, ez biztos ...

De a szerelem is szép! Ó, nagyon szép ...

Tudósok, kiváló szakorvosok, sok évi tapaszta­
latait, tanácsait szerezheti meg ezen müvekből
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Kanbaló köuwossSAgyunknál,

Ezzel a bájos, barnahajú, puhaszájú kis­
lánnyal nagyon édes lehet. Nem is sajnálta a 
fáradságot, miatta! Hiszen három év nagy idő... 
Mindent a kedvére próbált. Nem kereken 
mondta a dolgokat, de érthetett a lány. Beszélt 
neki a nagy szerelemről, ami a legszebb emlék 
életükben s ha elmulasztja valaki, sohasem pó­
tolhatja érte semmi. A lány ránézett és ő hir­
telen elhallgatott, Akkor vette először észre, 
hogy valami apácás van a nézésében. Kis hi­
degség is támadt köztük, de ez aztán elmúlt.

És most... Az utóbbi időben egyre ritkáb­
ban találkoznak. Nem jön színházba, csak ide 
a Dunapartra rövidke félórás sétát ha ki tud 
tőle könyörögni. Látott valaki ilyet? Hát elég 
volt! Elég!... Ma megmondja neki, hogy Isten 
vele. Három évig a bolondja volt, most nincs 
további

Szinte megnyugodott. Majd megmutatja 
ő! Ilyen kis semmiházi ne játsszon tündér- 
kisasszonyt. Vagy keressen magának mást...

Ebben a pillanatban jött a lány.
Rövidke kabát símúlt a keskeny csípőkre, 

a fínomvonalú nyakon tenyérnyi széles fekete 
prém. Úgy símúl rá a lágyhajlású rózsaszín 
áll, mint egy virágszirom. A szeme okosan és 
barátságosan pillantott a férfira és csak úgy 
üdvözölte szó nélkül, könnyű kis kézszorítás- 
sal.

Mikor beszélni kezdett, a hangja még sze- 
lidebb volt, mint máskor. Azzal kezdte, hogy 
levelet akart küldeni, de mégis jobbnak vélte,

*
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Németország meghívására 
cseh gazdasági küldöttség 

megy Berlinbe
Előkészítő tárgyalások lesznek az 

általános megegyezéshez
l.ntfÄll’EiorMl1,ré™S; °T;k J‘:
tvgytiteokra „16 f.lhits/é fittt , Se j fof
"Í.ÍV»k“i,,"irk
dúlt ki1 H,r a Plrodalmi Bank elnökétől in-

gasy?B»iS
»Ä egy

. jl léiii rzqigálat legkiünöbb pilótája
e»«híSr "fifenült s resfilötér

vasbelomfalanatt es szünyeäbiä
icur estiből jelentik: Súlvns rC.rv;ix,„-----csétlenXe!lbíl Jelentik: SÚ]yos repülőszeren 

csétlen^ég színhelye volt a baneasai légi kikö-
ó Olteanu repülőszázados és Ploesteanu gé
sSleíL«H.í?«ár";,<íntu’ “ÄP»t
oepet készítettek elő a felszállásra, amit sikere

/«w™ uír?6, »*«
. , u n °,y. hiszik, a repülőszázados rosszul 
»zárniíotta k, a távolságot, úgyhogy

a repülőgép nekirohant a légi kikötő betonkeritésének és összezúzva zu-
hant a földre.

más1eJtnLkÍkÖtŐ sze™éiyzete és a meníőállo- 
mas legénysége nyomban a baleset színhelyére
pótban húzták T‘Ört taUOkkal’ borzal™s lila- 
, , h,tk kl a r°™ok közül a két sebesül
Íítottákaízázad^l11'8 kat0nai kórházba «41-
nal ekötlf i CS gépszerelőjét, ahol azon- 

első_e0elyben részesítették őket, a gondos

ha eljön. - Utoljára -, fűzte rögtön hozzá és 
egyenesen nyugodtan nézett maga ele Kerek 
kis mondatokban világlott elő, hogy ő is sokat 
gondolkodott az utóbb időben. Megértette vé
ronrínikh0igHmit, várnak tőle- No^ nem teheti 
Gondolkodott sokat és arra jutott, hogy nem'
ság°örömfTiagá"°SSáf’ az üresséS- a vénleány-
Fl°váinAk MfnSege’ ,de mkább és ezerszer ez! 
t.hálnak hat ma este csöndesen, szó nélkül és
kedvp- neuÜl Belálja' b0=y a férfi nagyon 
kedves volt hozza, sokszor köszöni is. És az
ügyvedekhez fölmehet egész nyugodtan
mostanában nem tud följárni. Állást kapott

naPkozi »Ithonbm és oda minden reggel
kór6hl íej ke •’ Neru lebet rp=8-el négy-öt óra­
kor hazamenni es hét órakor negyven kis-
X? í• lT"V *» "**« *k»rn«k és esz 
^rhazi-tancot játszani.
,, A bangja se rezdült. Minden szócs- 
kán átütött az őszinteség, a tisztaság, a meg- 
gondottság. Nem titkolta, hogy nehezen “átf­
őzött, de a szavakban benne volt a végleges a

rssriSÄ*^-
A férfi mintha megbénult volna. Két kezét

lSz előre yfemheíte és,í,ém4n bámu,t -aga elé 
Az e.őre fölhalmozott szavak összeomlottak
benne és most itt állt megdöbben ten és két- 
segbeesve. Hát így is lehet? Csak így egysze­
rűen elmenni tőle? Három hosszú év líán? 
Mintha igaz se fenne, hogy nézték egymást

Kbek0raÓkezéfnfát,egrílen hangos szó nélkül... 
tűnek a kezet fogta o kint a szigeti fák alatt?Kisétált mellette esténkint szelíden és mosí
yog-n.k. Ez , lány? Aki elmegy meinte egyeé 

len kis könny nélkül? °y
tóg AárZett' Pedig Ut van most is, élő való- 
u f A gy’ selynies haj ráborul a tiszta honi 
lókra, a selymes bőrön átüt a vér színe A sZíja 
ponged és puha. Az egész arcon élőm]ik v !
csitUfáVtv5o7oVá|J éS tisztaság' A tekintete ki- 

fatyolozott, de egyenes és határozott. Igen
Megaitt a lány előtt. Nézte merően és el-

esztóndőgótaeh - ^ adja! Nei11' Három 
Hozéámórtó a •erT°d0U a cs°ntjába. vérebe.
a többU Érte é e.S rajfa keresztül ítélte el 

Z z, Jart esoDen. szélben, h 'ban sok­
has a Órdk,g , -U a DunaPart°n, csakhogy Ját- 
bapa esy kis negyedórára. A tárcájában 
hordja azt a pár szál hervadt ibolyát, amit há-
VíiaH eV e °lb a teselső estén kapott tőle 
Miaba maradt el a lányosházaktól... ó és 
most el akar menni!

Hirtelen mélyet, lélegzett. A két méiv ránc 
lenyugodott a homlokán, a szája mellöl eltűnt
r» í,aTf 8 lány">' "'.eähoz ,™!
IzL6 , ,ZVe me|y^r6' íölszakadt végre a

átfo-tó é |lU0U hrf,ni' e,csittu|t a rémület és 
átfogta a két apró kezet. A szemét kereste a 
közelid csiil,got. Aztán c„k

— A iövő héten esküszünk .. „

orvosi segítség azonban hiábavalónak bizo-

Olteanu százados, a román légi szol­
galat egyik legkitűnőbb repülője ki­
szenvedett. Ploesteanu gépszerelő álla­
pota szintén életveszélyes. Az elhunyt 
százados teste úgyszólván apró dara­
bokra törött: a zuhanás következtében 
csontjai szörnyen összeroncsolódtak.

SíihJ6^ í'estét,a katonai kórház halottas kam-
gá a?ot SHI2 !k e1, A légügyi hatóságok vizs­
gálatot kezdtek a szerencsétlenség okának ki
éepa amé]vnekrtknngá-llapítáS SZ€rint a Kokhed- 
oep, amelynek kitűnő szerelése közismert a
UretöbbS„SntefS" kÍttoÖen makMm-’ A

szódtóM^’ aSÚIy°S k™enetelü légi baleset ját-

Ä«“ « pol»*« re°X mC

«pöÄÄfilesziállott, a gép felborult és darabokra törött
A repülő több súlyosabb sérülést szenvedett így 
egyik keze is eltörött. »^nveaett, így
vétet0!'ellen balála mély rész-
terteinalv a ^ffsban- Scarlat Radulescu 
en0ernagy, a polgári repülés igazgatója azt o 

kijelentést tette a hirlaoirók előtt ' az ’ a rencsétlenség érthetetlen ét 1’ hogy a sze'

säsSSt“ÍnS!‘z"!',r'f í1101' A ^SnSéíiStgS
,Zn tr1
Bu-seg amellett szól, hogy a szerkó ti
hew ST“«««*»* kovetazSbon ?Sn* 
betett meg. A zuhanásnak harmadik íUn .
13 /an Ploesteanu szerelőn ktv™ sL?!n 
ralambie mechanikus személyében tki iri^’
éves !olt.aPOt- °lteanu kapitány mindössze %

g Megyesi Schwartz Antal dí* ”

1Az isteni kegyelem Anyja
SS ».Elmélkedések Szűz Mária ke-
EE svelmi életéről.“
BE. Ara 90 lei és portő
m KaPható: könyv osztályunknál
ptii>SMil!i!iiljll!!!lilillillll||. . . . . . ill
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Országos kongresszust 
tartanak a pékiparosok Oradeán

50 százalékos kedvezmény a kongresszusra
Bucurestiböl jelentik: A pékek országos 

kongresszusát augusztus hónap közepén tartják 
meg Oradeán és elsősorban a kenyérbélyeg kér­
désével foglalkoznak. A CFR igazgatósága 
augusztus 12-töl 17-ig a kongresszus résztvevői­
nek 50 százalékos utazási kedvezményt nyújt, 
úgyhogy a visszautazásnál csak az odautazás

jegyét kell láttamoztatni és új jegyet nem kell 
váltani.

A CFR vezérigazgatósága rendeletet bocsá­
tott ki, amely szerint a Prahova-völgy látogatói 
is 50 százalékos kedvezményben részesüljenek, 
tehát nem úgy mint eddig, amikor a kedvez­
mény csak nyolc napi tartózkodás után lépett 
érvénybe.

Tilos a romi és a kártya» 
játék a kávéházakban és 

sörcsaraokokban
Az oradeai rendőkvesztura a következő 

hirdetményt tette közzé:
HIRDETMÉNY. Az oradeai rendőrkvesztor 

felhívja az illetékesek figyelmét az alábbi bel­
ügyminiszteri ren del etre:

A belügyminisztérium értesülései szerint, 
még mindig folyatják egyes városokban a kü­
lönféle szórakoztató kártyajátékokat, mint a 
romit, p,reference,t, pentarolát, kelábert, ta­
rokkot, bridzs ét. Ismételten felhívjuk a rend­

őrség figyelmét a mi folyó évi junius 19-iki 
körrendel etünkre, amelyben kértük ezeknek a 
játékoknak teljes megszüntetését a kávéházak­
ban, vendéglőkben, sörcsarnokokban stb. A 
sakk, a table, dominó, biltiárd s a teke játék 
mint engedélyezett játékok, természetesen nem 
tartoznak az eltiltott játékok sorába. Jelen ren­
delkezések augusztus 31-én lépnek érvénybe, 
ss. D. Juca miniszter.

ss. Popoviciu rendőrkvesztor.

Augusztus 1-loS 15-ig 
tilos minisen mulatság

A belügyminisztérium Oradeára érkezett 
rendelete szerint, augusztus elsejétől tizenötö­
dikéig, tilos mindenféle hangos mulatság, tea­
estély, táncmulatság, mivel erre az időre esik 
„Sít. Maria“ böjtje. Felhívja a rendőrség az ér­
dekelteket, hogy erre az időre ne is kérjenek 
engedélyt semmiféle ünnepélyre az illetékes ha­
tóságoktól, mert fáradtságuk hiábavaló.

Egy nap rendőrségi krónikája
Szerdán megjelentek a rendőrségen Magyar 

Erzsébet oradeai leány szülei és jelentették, 
hogy leányuk még a múlt év októberében el­
ment vőlegénye után Gern a útiba, aki az ottani 
határőrezrednél tölti katonaidejét s azóta leá­
nyukról semmi hírt sem kaptak. A rendőrség 
megindította a nyomozást az elveszett leány 
felkutatására.

Csütörtök reggel Szabó József, oradeai 
munkás panaszt emelt a rendőrségen Sipos Irén 
Tache Jonescu-utcai hentes ellen, mivel üzleté­
ben romlott kolbásszal szolgálta ki. Maghiar 
helyettes rendőrkomiszár kiszállt az üzletbe s az 
ott talált öt kilogram kolbászt elkobozta s át- 
küldte a tiszti főorvosi hivatalba vegyelmezés 
végett.

Kirándulás Pädurä-Neaqrara, az 
uveqnvárhoz, A „Vulturii“ Sasok turista 
egyesülete vasárnap, augusztus 2-án kirándu­
lást rendez Pädu reá -N eagr a r a. Megtekintjük 
az üveghutát, a savanyu viz forrást és Béstra 
patak vízeséseit. A kirándulás könnyű és azon 
bárki résztvehet. Részvételi dij 65 lei. vendé­
geknek 80 lei. Indulás reggel 6 órakor a Plata 
Mihaj Viteazuról, a Dreher sörcsarnok elől. 
Már előre is felhívjuk tagjaink és a közönség 
figyelmét auguszus 9-én a Moneasai kiesfek- 
vésü könnyű turánkr^,-^,,. ,„ri0If.r

A Manvar Dalkör, a kerület egyetlen 
művészi csoportra jogosított férfikórusa aug. 
6-án este 9 órakor a Református Leánygimná­
zium udvarán Kertész József hegedűművész, 
Popity Baba és a Liszt Ferenc Énekkar közre­
működésével a kerületi dalosverseny verseny- 
számaiból bemutatót rendez. ,

Üzembe helyezték 
Angisában az első kőolaj" 

fúró tornyot
Londonból jelentik: Üzembe helyezték 

Portsmouth közelében az első angliai kőolaj- 
fúró tornyot és ezzel új korszak kezdődött 
Anglia ipari életében. Az angol gazdasági élet­
nek régi gyengéje volt. hogy a kőolajat, amely­
nek fontossága napjainkban egyre növekszik, 
kizárólag a szigetországon kívülről tudták be­
szerezni és a nagy brit kőolaj társasé gok ke­
mény küzdelmet vívtak évtizedeken át más 
kőolajtrösztökkel, hogy brit ellenőrzés alá von­
hassák a világ legfontosabb kőolajhelyeit, és 
ezzel biztosítsák Angliának életbevágóan fon­
tos nyersanyaggal való ellátását.

Az utóbbi években azután földtani tudó­
sok arra a felfedezésre jutottak, hogy Anglia 
talaja is méh ében rejti ezt, a kincset. Megálla­
pították, hogy elég tetemes mennyiségekről 
van szó és erre azután megindultak a kiakná­
zás előkészületei. A kiaknázás! engedélyt az 
Anglo-Persian Oil Company szerezte meg és 
a társaságnak minden egyes tonna kitermelt 
kőolaimennyiség után jelentős összeget kell 
fizetnie az államkincstárnak.

Az első próbafúrások olyan nagy sikerrel 
jártak, hogy ma már kétségtelen, miszerint 
Anglia rövid időn belül hatalmas új iparággal 
gazdagodik, amely jelentős mértékben függet­
leníti iparát a külföldtől.

lé&sadatmi étet

A Sácueai Sport Egylet fényes ünnepélyt 
rendezett lelkes közönségének. D. u. a sporttéren 
népünepély volt érd ekesebbn él -érdekesebb sát­
rakkal, szórakozásokkal, sűrűn látogatott büffé- 
vel. Fúvós zenekar és cigányzene felváltva húzta 
a legjobb nótákat. Este villanyfény mellett fut­
ballmérkőzés volt a Valea lui Mihai Juventus- 
sal. A mérkőzés után kezdetét vette a táncmu­
latság s a közönség nagyrésze ki világos virrada­
tig mulatott. A jövedelmet a futballpálya beke­
rítésére fordítják. (K. B.)

Kórházakat akar 
alapítani az inkák kincséből 

egy kapitány
Aki médiummal keresi az inkák kincsét

Párizsból jelentik: Mazelick Hubert kapi­
tány a közelmúltban egy kisebb motoroshajón 
elindult Le Havreból a Kokos-szigetekre, ahol 
meg akarja találni az inkák híres kincsét. Ma­
zelick kapitány megismerkedett Berlinben 
Schneider Margottal, a híres médiummal, aki­
vel spiritiszta szeánszokat tartott és ez alkal­
makkor megidézték Benita Bénító egykori por­
tugál tengerésztiszt és későbbi kalóz szellemét, 
aki kalózegyenruhában meg is jelent nekik és 
közölte velük, hogy a régen keresett inkák kin­
cse négy részre osztva, a Kokos-szigetén fek­
szik.

Mazelick kapitány erre megállapodást kö­
tött Costa-Rica kormányával, amelynek értel­
mében a kincs egyharmadát a Costarica! kor­
mánynak adja át, ha azt megtalálja. Az inka­
kincs másik kétharmadából kórházakat és más 
jótékonycélú intézményeket akar felállítani 
Európa különböző országaiban Mazelick kapi­
tány.

A kapitányt elkíséri útjára Schneider Mar­
got, a médium is, hogy szükség esetén helyre 
tudja állítani az összeköttetést a régen elhunyt 
Benitóval és így egész biztosan rátaláljanak az 
inkák kincsére.

♦♦♦♦♦♦
PRIMÄRIA MUNICIPIULUI ORADEA.

Ad. No. 12981—1930.
PUBLICATIUNE.

Se aduce la cuno?tinta celor interesatt, cä In 
ziua de 18 August a. c. óra 11 a. m. se va tinea 
o a treia licitatie publica in sala nicá de sedin- 
tíi a Prímádéi, in vederea därii in antreurizá a 
lucrárilor de construirea pavajului de calápuri 
cu bazá de beton in str. Avram láncú, costul to­
tal fiúid preliminat prin deviz in lei 2,570.631.— 
Plata cáréi sume se va e$alona pe 4 (patru) ani,

Licitatia se va tinea in conform!taté cu art. 
88—110 din L. C. P. Regulamentului O. C. L. $i 
normele publicate in Monitorul Oficial No. 127— 
1931.

Ofertele se vor face pe blanchete ©liberate 
gratuit de cátre Serviciul Technic §i in confor- 
mitate cu devizl §i caetul de sarcini, care pot fi 
stadiale la Serviciul Technic (Primäriei Etaj II. 
camera No. 21.)

Ofertantii vor depune o garantie de 130.000 
lei, in numerán sau efecte garantate de Stat.

Oradea, la 27 Iulie 1936.
Presedintele Comisiei Interimare:

Bledea.
Secretar Genera*:
ss. L Fildan.

PRIMÄRIA MUNICIPIULUI ORADEA.
Serviciul Economic.

No. 32569—1936.
PUBLICATIUNE

Primária Municipiului Oradea, aduce la cu- 
nostinta ceior interesati Unerea licitatiei publice 
cu concurs de oferte $i tratare prin buná Invoia- 
Iá, pentru vánzarea lotului de casá situat la 
Cheiul Velenta de sub. No. top. 7457—1—h cu c 
suprafafS de 207 stj. pat. 745.2 m. p. conform 
hotártrei Comisiei Interimare a Municipiului 
Oradea No. 22560—1936, care va avea loc ín ziua 
de 19 August 1936, orele 10 a. m. ín Biroul Ser- 
viciului Economic, etaj I. camera No. 28.

Concurentii odatá cu depunerea ofertei tn- 
chise ?i sigilate, vor depune ?i un vadiu de 5% 
din sumn oferitä, in numerar sau in efclcte ga­
rantate de Stat.

Licitat'a publicá cu concurs de oferte ?i tra. 
taré prin buná invoialá ásáe va tine in conformi- 
tate cu dispnzitiunile Légii Contabilitátii Publice 
5i normele ín vigoare.

Conditiunüe de vánzare si Caietul de sarcint 
se pót primi la Serviciul Economic, íntre oreie 
de birnu.

Oradea, la 30 Julie 1936.
Presedintele Comisiei Interimare:

L. Bledea.
Secretar General:

ss Fildan.

Temetések. Tamás Gvuláné szül.
Óvári Róza 55 éves korában meghalt. Teme­
tése pénteken 4 órakor lesz a közikórházból. — 
Szebeny Zsuzsanna meghalt. Temetése ma 
délután lesz a Closca utcából. — Tuhsa József 
nyugdíjas vármegyei altiszt 65 éves korában 
meghalt. Temetése pénteken délután 6 órakor 
lesz a Halter kápolnából. (Erdélyi uConoordia“J.
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Edward király egy millio­
mos nő yacht'tán nyári 
utazásra megy

Londonból jelentik: Edward király elfogadta 
Lady Yule sokszoros milliomosnő ajánlatát, hogy 

ahlun nevű yachtján tegyen nyári utazást. Az 
uralkodó kíséretével szombaton a yachtra száll, 
amely ismeretlen rendeltetési helyre útnak in­

ul. A Nahlin a világ legpompásabban és leg- 
fényüzőbben berendezett^yachtja.

Nem fegSaüalö le adóban 
a gazdák gabonatermése

. Bucurestiból jelentik: A pénzügyminiszté­
rium rendeletet adott ki, amelyben figyelmezteti 
és utasítja az adóbehajtó hatóságokat és közege­
ket, hogy azoknak a gazdáknak termését, akik 
gabonájukat szövetkezeteknek vagy népbankok­
nak adták el, vagy akarják eladni, semminő tar­
tozás címén lefoglalni nem lehet. Ily esetekben 
az adóbehajtó közegek az illető szövetkezetnél 
vagy népbanknál lévő követelésre kell letiltást 
eszközöljenek.
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Martiti támogatja Mihalachét 
és lemond külön akciójáról

Tiíulescut szabadsága idején Tatarescu helyettesíti
Bucurestiből jelentik: Mihalache, Madgearu 

és Calinescu tegnap megbeszélést tartottak, ame­
lyen Michalache a szenzáció erejével ható beje­
lentést tett. A Nemzeti Parasztpárt vezére ugyan­
ié kijelentette, hogy Maniu Gyula közölte vele, 
miszerint lemondott külön akciójáról és teljes 
egészében csatlakozik ahhoz a programhoz, ame­
lyet Michalache campolung-musceli beszédében 
kifejtett.

Az értekezlet elhatározta, hogy az egész or­
szágban fokozott erővel és tempóban folytatják 
a parasztgárdák szervezőét, mert a pártnak az 
a célja, hogy menjen át a köztudatba az a tény,

hogy parasztgárdák vannak, melyek minden pil­
lanatban ott állnak a párt mögött.

Presztízs-kormányra van szüksége ennek 
az országnak — szögezte le az értekezlet — és 
ilyen kormányt csak a Nemzeti Parasztpárt vao 
hivatva megalakítani.

Bueurefjtiből jelentik: A fővárosi lapok min­
den kommentár nélkül közlik azt a hirt, hogy 
az uralkodó julius 25-től szabadságot engedélye­
zett Titulescu külügyminiszternek, akit távollé­
tében Tatarescu miniszterelnök helyetesit. A mi­
niszterelnök már át is vette a külügyminiszté­
rium vezetését.

Az olimpiai fáStiyanvés körüli
tiinielés miatt az osztrák 
kormány fölfüggesztette 

a közkegyelem végrehajtását
, tA^écSnó1, jelentik: Az olimpiai fáklya be­
futása alkalmával rendezett bécsi tüntetésről 
a sport-rovatban hozunk közlést. E tüntetéssel 
kapcsomban az osztrák kormány hivatalos 
jelentest adott ki, melyei a csütörtök reggeli 
pécsi lapok közöltek. Eszerint különböző 

lelkiismeretlen egyének botrányos tün­
tetést rendeztek és ezzel veszélyeztetik 
Ausztria belpolitikai nyugalmának 

helyreállítását.
A tüntetésekre való iekóntette-1 a kormány 
egyelőre szünetelteti a politikai közkegyelem 
adminisztratív végrehajtását, ami azt jelenti 
hogy a még vizsgálati stádiumban lévő bűn­
ügyeknél tovább folytatják az eljárást.

olasz követ Magyarországon. Bu­
dapestről jelenük: Az „Uj Nemzedék" jelen­
tése szerint Colonna herceget, jelenlegi buda­
pesti olasz követet, aki két éve van állomás­
helyen, nagykövetté nevezi ki az olasz kor­
mány. Colonna utóda a pesti követség élén 
Vmci gróf lesz. aki legutóbb Ad.diisz-Abebában 
teljesített, szolgálatot és még az olasz—abesszin 
u&Doni kitörésé után is sokáig helyén maradit.

I spanyol kommunisták elkobozták 
a spanyolországi angol é$ amerikai

yagyonokai
A fölkelők elzártak minden utat Madrid felé

Londonból jelentik: Spanyolországból ér­
kezett hírek szerint a kommunisták elkobozták 
az angolok vagyonát. Az amerikai külügyi hi­
vatal, hasonlóról értesült az amerikai állam­
polgárokkal kapcsolatban.

Lefoglalták a General Motors és a Ford­
ul ű vek spanyolországi képviseletét is.

Az idegenek nagyrésze Madridban maradt, 
mert a kormány közölte, hogy

egyelőre nem áll módjában biztosíta­
ni a. külföldiek akadálytalan elutazá­

sát.
Lisszaboni jelentés szerint Mol.a tábornok 

főhadiszállása közölte, hogy a fölkelők most 
már teljesen körülkerítették Madridét, és min­
den. a fővárosba vezető utat. lezártak. Madrid és 
a kormány birtokában lévő többi város között 
megszűnt az összeköttetés.

A fölkeltik helyreállították 
a rendet Galíciában.

Párizsból jelentik: A föikelők a birtokuk­
ba vett Galicia tartományban helyreállították a 
rendet, a munkások elfoglalták munkahelyei-

mms

A forÄä{ hirei5 mohó,P lesné a város közönsége, a katonasággal meg­
erősített iendőrseg azonban a legkisebb csoportosulást is szétoszlatja- 3

Utcai jelenet Madridban

Madridtól északra. Mola tábornok csapatai 
lelőtték a kormány egyik repülőgépét. A fölke- 
iők táborában „halálönkéntesek" néven repülő­
légió alakult, melynek tagjai arra vállalkoztak, 
hogy a. robbanóanyagokkal együtt leugranak a 
kormánycsapatok táborába.

Franko tábornok visszautazott 
Marokkóba.

Franko tábornok Sevillában hosszas ta­
nácskozást. folytatott Lano tábornokkal. Majd 
repülőgépen visszatért Tetuanba.

Madridban az ivóvizet is adagolják.
A madridi rádió jelentése szerint a kor­

mány elrendelte az élelmiszer- és ivóviz-ada- 
golást. Ebből arra következtetnek, hogy a» 
ostrom zár hatása már érezhető.

Satlin két ügynöké kivégezték 
Burgosban.

A fölkelők Burgosban kivégeztek két 
oroszt, akik gépkocsin nagy gyorsasággal igye­
keztek a főváros felé. Állítólag az oroszok Sta­
lin megbízottai voltak.

Andalúzia is rendbehozva.
Andalúzia tartomány teljesen a fölkelők 

kezén van. Lano tábornok megtisztította a tar­
tományt a vörös elemektől és megalakította a 
városok közigazgatási .tanácsát a szocialista és 
kommunista tanácsok helyébe.

Elfoglalták a fölkelők San Rafaelt, a kor­
mánycsapatok egyik támaszpontját is. Most 
már csak 30 kilométernyire vannak Madridtól.

A tudományos kutatás áldozata lett 
egy vilagmru orvostanár. Prágából jelen­
ti. A praga’ egyetem világhírű tanára, dir 
or emel Frigyes, az egészségügyi intézet veze- 
oje tudományos kutatás köziben az egydlk Iá- 

zas betegség kórokozójától megbetegedett, és 
meghalt. A ,udos professzor mindössze 48 éves

* Helyettes óvónői állás. A Sft.-Gheorghei 
(jud. Treiscaune) római katolikus óvodához he­
lyettes óvónőt keresünk. Díjazása: lakás és ellá­
tás Ferenc-rendi nővérek zárdájában és havi 
• oo lei készpénz. Működési engedély (autoríza- 
tie de functionare) szükséges. A tanítás nyelve 
magyar és román. Folyékony román nyelvtudás 
feltétlenül szükséges. Csakis római katolikus 
vallásu tanerő jöhet számításba. Az okmányokat 
,-Párolná rom cat. Sft.-Gheorghe, jud. Treiscaune“ 
címre kérjük. Sft.-Gheorghe, 1936. julius 19.
Dr S z a 1 a y Mátyás esperes-tanfelügyelő
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Toledót megszállták
a hormánycsapatok...

Harcok a világ legcsöndesebb városában
A világ legcsendesebb városa volt Toledó. 

Az olasz Pisa és a spanyol Toledó az őskuitúra 
mellett az örök csöndet képviselték. Az idegen 
órákon át járhatott Toledó gyönyörű épületei 
alatt az évszázados múltra emlékező utcákon 
anélkül, hogy egy élő lénnyel találkozott voina. 
A szinte halotti csöndben csak az ősrégi palo­
ták és templomok beszéltek: a mór királyok 
nagy, művészi ízléséről, kultúrájáról s a gótikus 
művészet nagyszerűségeiről.

Toledó nemcsak a világ egyik legcsende­
sebb, de Európa egyik legrégibb városa is. Va­
laha Töletumnak hívták és a rómaiak Kr. e. 
192-ben foglalták el. Az V. században az alá­
nok, svévek és nyugati gótok foglalták el, ez 
utóbbiak 567-ben fővárosukká is tették. Ekkor 
volt az erős és hatalmas spanyol egyház köz­
pontja is. Virágzása idejét azonban a mór feje­
delmek idején érte el Toledó. Ekkor — 712-től 
1085-ig — Tolaitela volt a város neve.

VI. Kasztailiai Alfonz Cici segítségével 
ÍOS5-be.n hosszas harcok árán visszafoglalta 
Toledót s ezután egészen V. Károly uralmáig 
a kasztiliai királyok székhelye volt. A VI. szá­
zad elején érseki, a VII. század vége óta pedig 
prímási székhely. A toledói érsek prímási mi­
voltát II. Orbán pápa erősítette meg 10S8-ban s 
ezután Toledó a spanyol egyházi és szellemi 
életnek sokáig központja maradt. Ott fejlődött 
ki a nyugati gót írás is, a „litera toletana“.

Főpapjai közül nagy névre tett szert Gon­
zales de Mendoza, Spanyolország nagy bíbo­
rosa, aki Kolumbusz Kristófot, Amerika fel­
fedezőjét is segítette és a híres államférfiú: Xi- 
menes Cisneros.

Toledó a világ művészetének is köz­
pontja volt,

már a XIII. századtól kezdve. Legfőbb építé­
szeti remeke az öthajós, pompás gótikus székes- 
egyháza, amelyet 1227-ben kezdett építtetni az.

Ferdinánd király és Jimenes de Hada érsek. 
Ezt a gyönyörű templomot aztán tovább építet­
ték. Nagyon szép az 1476-ban épült Ferences 
kolostor, amelyet katolikus Ferdinánd és Iza­
bella kezdtek építtetni.

A spanyol korareneszánsz remekszép alko­
tása az ősi Santa Grúz kórház temploma, melyet 
Gonzales de Mendoza bíboros építtetett a XYT. 
században.

E remek alkotások mellett Toledó számos 
régi palotája és temploma a keleti gótok es a 
mórok korára emlékeztet, mert a mór stílust 
VI. Alfonz király a város meghódítása után tu­
datosan megtartotta és továbbfejlesztette. így a 
X. században átépített arab mecsetből alakítot­
ták a „Világosság Krisztusának“ templomát.

Toledóban működött El Greco, a világhírű 
festő és ott született a spanyol Petrarca. G. de 
Vega.

A XIX. században már igen csendes, kihalt 
város képét mulatta Toledó s az volt az utóbbi 
időkben is. Az egyházüldözések alatt érsekét, 
Segura bíborost száműzték s ekkor még jobban 
ráborult a halotti csönd Toledó utcáira.

Most azután a spanyol forradalmi harcok 
felverték Toledó csöndjét is. Mint távirati je­
lentéseink közölték, a spanyol kormánycsapa­
tok megszállták Toledót és a világ egyik leg­
szebb és legcsöndesebb városának utcáin meg­
szólaltak a gépfegyverek és végigdübörögtek a 
tankok.

S a puskaropogást alighanem a mindennél 
szomorúbb halotti csönd fogja követni Toledó­
ban.

Az embernek összeszorul a szíve, ha arra 
kell gondolnia, hogy ott, ahol évszázadokon át 
csak a művészet mély és beszédes csendje ho­
nolt, emberi tetemek felett terül szét a halotti 
csend sötét fátyola.

A tudomány elégedett 
az időjárás-prognózissal,

csak a közönség szeretne mindig mást
Budapestről jelentik: Ebben a nagy kániku­

lai melegben mindenki az időjárásjelentést lesi. 
A tudomány embere előtt nem titok az, hogy 
mikor fog enyhülni a hőség s mikor váltja fel 
a meleget egy kis jótékony, hűs eső, csak a kö­
zönség nyugtalan s míg egyre azt hajtogatja:

— Jaj. de meleg van!
a lapok időjárásrovataiból hiába vár — zi­
vatarjelentést és anélkül, hogy a derék idő­
jósok ezt megérdemelnék, szidja az időjárás- 
kutatókat, mert nem jósolnak hűvösebb időt. A 
Magyar Meteorológiai Társaság tudósait azon­
ban inkább tisztelet, mint gáncs illeti.

Az időjárás kutatók munkája.
A Társaság három fáradhatatlan kutatója: 

Székely László ny. ezredes, Homonnay-Preier 
Sándor ny. ezredes és Faragó József ny. polgár- 
mester más-más úton, de ugyanabban az irány­
ban dolgoznak a hosszúlejáratú prognózis kér­
désének megoldásán. Mindhárman hosszú évek 
óta dolgoznak elméleteik kiépítésén, de ezzel 
szemben leszögezik, hogy a tudomány mai ál­
láspontja szerint a kérdés olyan mérvű meg­
oldását, mint ahogy azt a szorgalmas kutatók 
gondolják, megoldhatatlannak kell tekinteni. 
Megnyugtató, hogy nem viszik prognózisaikat 
és még eléggé ki nem forrott módszerüket a 
nagyközönség elé és így nem vezetik félre a

Ba!a Epiccople-I 
kedvezményes fegyek

kiadóhivatalunkban kaphatók

sajtó útján a jóhiszemű és tájékozatlan érdek­
lődőket.

Munkatársunk megkérdezte Massány Ernő 
magyar kir. főmeteorológust, aki a hosszú időre 
szóló prognózis kérdéséről a következőket mon­
dotta:

A hosszúlejáratú prognózis.
Ami a várható időjárásnak hosszú időre 

szóló jelzését illeti, a kérdéssel régen foglalko­
zik tudományos alapon a meteorológia, de a 
nyilvánosság számára még nincsenek pontos, 
megbízható eredményeink. A hosszúlejáratú 
prognózis eddig csak a tudományos köröket ér­
dekelte. A németországi meteorológiai társaság 
ért el eddig talán legkomolyabb eredményt, de 
ők is csak tíz napra szóló prognózissal foglal­
koznak behatóan. A feldolgozott anyagot és je­
lentéseiket azonban csak tudományos intéze­
teknek küldik meg és így ők sem közük a nagy 
nyilvánossággal prognózisaikat. Különben a 
kérdés mindössze két-három év óta került tudo­
mányos formában előtérbe. A legalaposabban 
felkészült kutatók is legfeljebb 5U százalékos 
valószínűséggel dolgoznak és így már csak 
ezért sem lenne célszerű, hogy ezeket a jelzése­
ket a nagyközönséggel közöljék.

— Természetesen mindez nem vonatkozik 
a napi prognózisra, amellyel nyugodtan állít­
hatom, a tudomány meg van elégedve — fe­
jezte be érdekes nyilatkozatát Massány Ernő. 
Természetesen a közönség soha nincs megelé­
gedve velünk, mert más időt szeretnének a 
nyári vendéglősök, mint a város kőfalai kö­
zött izzadó, dolgozó polgár.

Élő sárkányok érkeztek
Londonba

Londonból jelentik: A londoni állatkert- 
nek nagy szenzációja van. Megérkezett ide két 
valódi, élő sárkány, amelyeket Komodo szige­
téről szállítottak ide. Ez a sziget Jávától keletre 
fekszik. Itt és Flores, valamint Sumbava és 
Bánja szigetén élnek ilyen sárkányok, azaz 
óriásgyíkok, amelyek eddig csupán a mesében 
léteztek és az európai ember legfeljebb fantasz­
tikus képekről szerzett tudomást róluk. A lon­
doni állatkertbe érkezett óriásgyíkok, vagyis 
sárkányok mindegyike négy méter hosszú.

A rendkívül értékes állatokat Lady 
Broughton és Lord Mayne fogták Komodo szi­
getén. Lady Broughton le is filmezte a sárká­
nyok életét. Amikor felfedezték a sárkány- 
barlangot, egy leölt kecskét tettek annak bejá­
ratához az ágak és a bokrok közé. A sárkányok 
pokoli éhséggel vetették rá magukat a kecskére 
é3 eközben remek felvételeket lehetett készíteni 
róluk. A vadászok tíz napig leskelődtek rájuk, 
míg végre sikerült öt ilyen sárkányt elevenen 
elfogulok. Speciális kalitkákat készítettek szá­
mukra és ezekben elszállították őket egy indiai 
kikötőbe. Közben az egyik sárkány megszökött 
a kalitkából és sokáig hiába kutattak utána.

Most érkezett azután jelentés arról, hogy 
az eltűnt sárkányt sikerült újból elfogni és így 
mind a két sárkányt Londonba szállíthatták.
»»♦♦♦*♦*»*♦♦»*<»'**❖**« *'»»»*»óe»o***

Hamisítják
az abesszin bélyegeket

Zürichből jelentik: Abesszínia különleges 
bélyegeire a legnagyobb szenvedéllyel pályáz­
nak a világ minden táján élő fanatikus bélyeg­
gyűjtők. Nagy meglepetést keltett a minap, 
amikor a svájci bélyeggyűjtők közlönyében az 
a szenzációs hír jelent meg, hogy az olasz- 
abesszín háború óta forgalomba hozott afrikai 
bélyegek hamisak. A zürichi rendőrség azon­
nal megindította a nyomozást.

Nem tartott sokáig, Zürichben elfogtak 
két férfit, akik a hamis bélyegeket drága pén­
zen forgalomba hozták. A letartóztatott férfiak 
vallomásukban előadták, hogy a bélyegeket 
nem ők gyártották, hanem ugyancsak Zürich­
ben élő két másik férfi, akik azokat eladásra 
adták át nekik.

A rendőrség most már az irányban indí­
totta meg a nyomozást, hogy a tulajdonképpeni 
bélyeggyártókat is kézrekeríthesse. Ez a nyo­
mozás is rövidesen sikerrel járt, Letartóztattak 
két afrikait, akik annak idején a négus szolgá­
latában állottak. A négus kabinetirodájában 
tudták meg, hogy az 1929-ben kiadott bélyege­
ket Abesszínia számára Bernben állították elő. 
A bélyegek kliséit Addis-Abeba központi posta- 
hivatalában őrzik. A két tisztviselő megállapí­
totta többek között azt is, hogy a bélyegeket 
Svájcban készített papíron állították elő.

Nem csoda tehát, ha most, miután Abesz- 
színia a világ érdeklődésének középpontjában 
áll, a két vállalkozó szellemű, évekkel ezelőtt a 
négus szolgálatában álló tisztviselőnek az a 
gondolata támadt, hogy a később ellopott kli­
sék segítségével új abesszin bélyegsorozatot ad­
janak ki.

A hamis bélyegek készítésére egy zürichi 
cmkografussal szövetkeztek, aki igen ügyesen, 
alig észrevehetően kijavította a kliséken lévő 
évszárnot, úgyhogy a csalást nem lehetett 
észrevenni.

Uj könyv!
P. Tréfán Leonárd:

Mosolygó fájok
A kiváló hitszónok és iró művészi
Írásainak legújabb gvuitemé-
nye. Ara 50 lei és 15 lei portó.
Kapható könyv osztályunknál.
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HÍREK
« *WU«íi totjráTté* kelye

Grades, Y*rads Regele Carol 11. *
CLOnZKTES ÍRAIi BetfOtdOa: Etil» *vre (OH félém «01
_ .__  ««yTtdiTt. 214 tfj íóre TO lei
IlDUMUtlM. &in irn w P.fiiért. » P, eefywlím ISP. 

HT“ “*■ *»• 30 (lilét, r.»én»p és Ünnepei 24 (lilét
Postatakarékpénztár! csekkszámlánk számai 80.037, 

Telefoni 27.
Pelelősszerkesztő: PEKÉD1 GYÖRGY 
Clu|i szerkesztő: dr Sulyok István

Clel. 1‘lat i Uoiril 13.
CMntekal aim Aratlak meg é* eem ednuk nme 
Ciikl, etieezbtiyegee magánleeelekie f kin,mienk.

Időjárás
Az idöjáráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Nyugati légáramlás, esteidé 
több helyen eső vagy zivatar. A hőmérséklet nem 
változik lényegesen.

Zürichi zárlat. Párizs 20.21 egynyolcad, Lon­
don 15.36 egynegyed, Newyork 306 egynyolcad, 
Brüsszel 51.65, Milánó 24.15, Amszterdam 208, 
Berlin 123.15, Bécs — schilling 57.30, Varsó 57.60, 
Belgrád 700.

Valuták hivatalos árfolyama. (Az első szám 
a vételt, a második az eladást jelenti.) Francia 
frank 6.60—0.90, svájci frnk 32.55-33.40, belgas 
17—18, angol font 502—507, olasz Ura 8.30—9.90, 
török font 78—81, dollár 99—110, német márka 
38—40, hollandi forint 67—69, cseh korona 4—4.50, 
magyar pengő 24—26, osztrák schilling 23—24.60, 
zloty 18.80—19.50. szerb dinár 2.90—3.30.

Valuták szabadforgalmi árfolyama. (Az első 
szám a vételt, a második az eladást jelenti.) 
Francia frank 10—11, svájci frank 53—64, belgas 
28—30, dollár 161—165, angol font 855—865, olasz 
lira 11—11.50, német márka 43—45, hollandi fo­
rint 115—120, cseh korona 6.40—6.60, osztrák 
schilling 31—32, zloty 25—27, magyar pengő 32— 
33, dinár 3.30—3.60, török font 120—125, Napoleon 
arany 1145—1150, arany font 1400—1445.

Negyvenéves papi jubileum. Timi­
soara. "Saját tud. A timisoarai zarándokok, 
akik most megjárták a radnai kegyhelyet, út­
közben meleg ünneplésben részesítették Schei­
ber t Ferenc szentszék! tanácsost, neudorfi 
plébánost. A plébános, aki huszonkilenc év óta 
működik Neudorfon s maga is timisoarai 
származású lévén, a közséeen átvonuló zarán­
dokoknak minden esztendőben szentmisét tart, 
nemrég ülte meg papságának negyveneszten­
dős évfordulóját. Ebből az alkalomból ünne­
pelték a zarándokok az érdemes plébánost, 
akinek a zarándoklóegylet nevében Delhi Fu- 
löp az egyesület nagy ezüstérmét nyújtotta át 
„1896—1936“ felírással.

Tűz a cavaranl mészégető üzemben. Timii-soa-

Szekeres Piroska halála. Szomorú 
hirt között Simleul-silvaniei tudósítónk. Az 
Oradeán is jól ismert és közszeretetnek örvendő 
Szekeres Piroska 22 éves urileány, Szekeres 
Elek nyug. vasúti pályafelvigyázó leánya hosz- 
szas szenvedés után szerda délután elhunyt. 
Szekeres Piroska szívélyes modora és bájos 
közvetlensége folytán közszeretetnek örvendett 
és korai halálának hire ismerősei körében 
osztatlan részvétet váltott ki.

Gorkjl érdekes „önéletrajza“. Newyorkból je­
lentik: Csak nemrég halt meg Gorkij Maxim, a 
világhírű orosz iró, akitől egy amerikai kiadó 
néhány hónappal ezelőt életrajzát kérte. Gorkij 
feleletül a következő felsorolást küldte a kiadó­
nak: 1878. Inas lettem egy suszternél. 1879. Be­
álltam egy rajzolóhoz tanulni. 1880. Konyháim 
egy személyszállító gőzösön. 1S84 Ixifutófiu. I880. 
Pék. 1880. Egy vándor operatársulatnál kórista. 
1887 Almát árultam az utcán. 1888. öngyilkos­
ságot kíséreltem meg. 1890. Másoló egy ügyvéd­
nél. 1891. Gyalog bejártam Oroszországot. 1892. 
Megjelent első regényem. 1892 óta semmi... „Dol­
goztam“, magyarázta meg a regényíró egyik ba­
rátjának, akinek megmutatta a levelet s aki na­
gyon meg volt lepve.

Hárommillió könyvekért. Newy or Ív­
ből jelentik: Az amerikai műgyűjtő társaság 
sorozatos árverésein az elmúlt nyolc, hónapban 
hárommillió dollárt vettek be kéziratok és régi 
könyvek eladásából. Az elért uj rekordárak 
között a legnagyobbak: Shakespeare műveinek 
1623-iki első föl ló kiadása 27 000 dollár, Milton: 
Elveszett Paradicsomának első kiadása (1667) 
18.000 dollár, egy Londonban 1549-be.n nyo­
mott imakönyv 15.100 dollár.

Két álarcos útonálló a kukoricásban. Timi­
soara. Saját tud. Friedmann Dávid mehalakül- 
városi kocsmáménak üzleti ügyben Jadaní köz- 
séeben volt dolga. Hétezer leit vitt magával. A 
község ugyan tieznnyolc kilométernyire fekszik 
a várostól, a vendéglős mégis gyalog akarta az 
utat megtenni. Útközben a kukoricásból két fe 
kete álarcos ember bunkósbotokkal reátámadt, 
átkutatta a zsebeit s a pénzét elvette. Friedmann 
később feljelentést tett a csendö-ségen, amely 
hir szerint a tetteseket már el Is fogta.

Öngyilkos özvenvasszony. Satu-Maré.
Saját tud. Weinréb Bertalan szesznagykeres­
kedő özvegyét a lakásán holtan találták. A 
rendőrségi nvomozás szerint az asszony lumi- 
n állal meigmérgezte magát. Néhány soros 
búcsúlevelet hagyott hátra, amelyben, az egy­
kor dúsgazdag asszony egy helybeli ügyvédet, 
egy orvost és egy kereskedőt hibáztat elrontott 
életéért.

Kiásták Ulászló sirlát. Budapestről
jelentik: Lux Kálmán és Bartucz Lajos egye: 
térni tanárok megtekintették a székesfehérvári 
ásatások során feltárt királysírokat. Eddig 
Ulászló és Albert király sírját találták meg.

Kétszáznál több ingyen vízműmet 
adtak ki Timtsoarán a berlini olimpiára.
Timisoara. Saját tud. A helybeli német konzu­
látus eddig kétszázhét személynek adott ím- 
gyenvizumot, olyanoknak, akik Berlinbe, az 
olimpiára utazirmk. Ezek timisoarai, barna t*i és 
aradi lakosok. Nincsenek beszámítva ezen 
területről sem azok, akik különböző csopor­
tokkal indulnak. Az ország területéről több- 
ezer ember megy Berlinbe, az olimpiára.

A foroalmas utcán önqyilkos lett eqy
munkanélküli leány. Satu-Maré. Saját
tud. Szerdán a gyümölcspiacon egy fiatal 
leány járta a sorokat és caraseui gazdák után 
érdeklődött. Talált is néhányat, akiknek a lel­
kére kötötte, mondják meg az édesanyjának, 
hogy ne várja haza. Panaszkodni, kezdett, hogy 
négy napja jár állás után, de minden hely be 
van töltve s két napja étlen-szomjan csatangol, 
mint egy kivert kutya. Falubelijei hazatérésre 
akarták 'rábírni, de a leány erre nem volt haj­
landó. mert szülei akarata ellenére jött be a 
városba szolgálni. Később két leiért maró- 
szódát vásárolt s azt vízben feloldva, felhaj­
totta. Néhány lépés után összeesett. A mentők 
kórházba szállították s megállapították, hős? a 
szerencsétlen leányt Kajlát Rózának hívják és 
huszonegy éves. Az életunt leány a kórházban 
óriási kínok között meghalt.

A vendén kifosztotta a gazda lakását.
Satu-Maré. Saját tud. Vravecz János vendéglős 
feljelentést tett a rendőrségen, hogy este. ami­
kor üzletzárás után hazament, lakását feltörve 
és teljesen kifosztva találta. A rendőrségi nyo­
mozás megállapítása szerint a betörést Ábra- 
hám Izsák somcutai illetőségű házaló keres­
kedő követte el, aki Vravecanél szállott meg, 
de a betörés után nyomtalanul eltűnt a vá­
rosból.

ÉRDEKES APRÓSÁGOK. Az elefánt, 
állva alszik. A hangya, ha felébred, ép úgy 
ásít és nyújtózkodik, mint az ember. A világ 
legmagasabb épülete a newyorki Empire 
State Building, amelynek a legmagasabb 
pontja 1204 láb. A világ egyetlen könyve, 
melyben nincs sajóhiba, a modem oxfordi 
biblia.

Teljes erővel dühöng a kánikula
Sofumoren 44, Oradeán 38 fok meíeget mértek. Timisoarán

korlátozták a vízfogyasztást
Tárói jelentik: A cavaranl mészégető üzemben 
hatalmas tűz kerekedett. Állítólag a nagy hőség­
től kigyulladt az üzem tetőzete, amely alatt 
nagymennyiségű tűzifa volt elraktározva. A kö­
zeli „Foreste via Carasana“ fatelep is veszélyez­
tetve volt. Szerencsére szélcsend uralkodott, így 
a szomszédos érdős égek nem fogtak tüzet. Az ol­
tásnál a lugoji tűzoltóság működött közre.

Ünnepélyesen fogadták Berlinben az 
olimpiára érkező magyar csapatot. Ber­
liniből jelentik: Csütörtökön érkezett meg Ber­
linbe a magyar olimpiai gárda másik cso­
portja, 70 olimpikonnal. Ugyanazzal a vonat­
tal érkezett meg a német, fővárosba az a 30 
tagú magyar középiskolai csoport is, melyet a 
német kormány hivott meg az olimpiai játékok 
tartamára. Csütörtökön délelőtt érkeztek meg 
a franciák is. A német hatóságok s az olimpiai 
falu vezetősége valamennyi csapatot ünnepé­
lyes fogadtatásban részesítette.

Postahivatal a kórházban. Los-Angelesból je 
lentik: Postahivatalt rendeztek be a világ legna­
gyobb kórházában Los-Angelesben, hogy a nagy­
számú személyzet s az ápoltak százainak levele­
zését gyorsabban bonyolítsák le. A los-angeiesi 
kórház óriási méreteire jellemző, hogy a sebé­
szeti osztály 12 hatalmas műtőtermet foglal ma 
gában A betegek részére 5000 kötetből álló 
könyvtárat, óriási fürdőmedencét rendeztek be. 
A kórház konyháiból átlag naponként 10.000 adag 
ebédet adnak ki. A kórház saját mosóintézetében 
havonként egymillió ruhadarabot, koz uk 60 000 
gallért és ugyanannyi inget tisztítanak. A kór­
házban ápoltak számára szükséges gyógyszere­
ket díjtalanul szolgáltatják ki a kórház gyógy­
szertárai. A világ legnagyobb kórházának fen 
tartási költségei évenként 4 és félmillió dollárt
lesznek ki.

Satu-Maré. Saját tud. Emberemlékezet óta 
nem volt olyan hőség Satu-Marén, mint szer­
dán. A hőmérő árnyékban 44.3 Celsiust muta­
tott míg napon a déli órákban ötven fokot 
mértek. A nagy hőségben a férfiak ingujjban 
járnak. A hetipiacon alig voltak vevők és el­
adók a rettenetes hőség miatt. A Somesban 
tízezer ember fürdik naponta. Satmarhegyen 
kiapadtak a kutak s az állatok tömegesen 
pusztulnak el víz hiányában. Satmarhegy la­
kosságát a szomszédos községekből látják el 
ivóvízzel.

Timisoara. Saját tud. A nagy hőség kö­
vetkezteben a városi vízvezetéki igazgatóság 
a vízfogyasztást illetően takarékossági intézke­
déseket volt kénytelen foganatosítani. Ezt a 
trópusi hőség következtében beállt, nagy víz­
fogyasztás tette szükségessé. A viz nyomása 
csak akkora am úgy is, hogy a második emele­
ten lehetséges a vízszolgáltatás, feljebb már 
nem. — így az emeleti helyiségekben most 
csak egy órára reggel s a déli órákban van viz. 
A timisoarai kitűnő vízvezeték fennállása óta 
ilyen eset még nem fordult elő,. kivéve egy­
ikben már ugyancsak az idei nyáron. Persze 
hozzájárul ehhez a helyzethez az a körülmény, 
hogy a városban az utóbbi években igen soi< 
építkezés volt s a városi kuttelepek számát a 
vízvezetéki igazgatóság ismételt előterjeszté­
sére sem szaporították. Most fognak uj kut- 
t-e le pékét létesíteni. , , , , ,

A nagy hőség kíilönös&n sok dolgot ad a 
mentőknek. Néha tízszer is ki kell vonulniok 
egy nap. A harmadik kerületi tanoncotthonból 
egyszerre három fiút: Lovantu Jánost, Velcea 
Pétert és Ticov Pétert keltett a kórházba szál­
lttá niok. Mindhárman a hőségtől teljesen el- 
a lél Lak, Az első kettőt néhány óra múlva vis­

szaszáll tóttá k a mentők a tanoneotthonba, 
Ticovnak azonban a kórházban kellet ma­
radnia. Costiac Victoriát, a Park-szálló sza­
kácsnőjét hőguta érte. Szintén a kórházba 
szállították.

Oradeán is óriási hőség volt szerdán és 
csütörtökre sem csökkent. A déli órákban 38 
fokot mértek árnyékban s a városi strandot és 
közeli fürdőket valósággal megrohanták a hő­
ség elől menekülők. Soha annyi jeges viz, 
szörp, fagylalt és sör nem fogyott el városunk­
ban, mint a legutóbbi két napon.

A szabadban alszik Budapest 
lakossága,

Budapestről jelentik: A magyar főváros­
ban szinte elbír hatat lan hőség uralkodik. A 
déli órákban 38 Celsius fokot mértek árnyék­
ban és a nagy hőséget, elviselhetetlenné teszi a 
levegő párateltsége, úgyhogy valóságos üveg­
házi kiima uralkodik Budapesten. A new- 
yorkiakhoz hasonlóan, Budapesten is meg­
kezdték a szabadban való alvást és az embe­
rek a budai hegyekbe vonulnak az esti órák­
ban plédekkel és szalmazsákokkal, hogy ott 
töltsék az éjszakát. A mentőket szinte percen­
ként hívják hőguta és napszurás esetekhez.

Pusziló szárazság Szovjet- 
Oroszországban.

Moszkvából jelentik: Kelet-Szibériában uj 
hőhullám pusziit, óriási károkat okozva. A 
nagy szárazság követketzéb&n a folyók szintje 
oly annyira lesüllyedt, hogy például a Volgán 
megtiltották a hajózást.

Szov jet -Oroszország egész területén pusz­
tít a hőhullám és a nagy szárazság következ­
tében a termés egyrésze elpusztult,
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* Epekő-, vesekő, és hólyapkőbetegek, vala­

mint azok, akik hugysavas sók tulszaporodásá- 
t>an és köszvényben szenvednek, a természetes 
„Ferenc József" keserüviz használata által álla­
potuk javulását érhetik el. Az orvosi gyakorlat 
számos kiváló szaktekintélye hosszú megfigye­
lés alapján megállapította, hogv a Ferenc József 
víz biztosan és rendkívül kellemesen ható has- 
nfinf 6 vs J?n“Vta' ** vóghélha jóknál, vala- 
Mk ajánbjákmÚ ét6k UtAn 18 ajánli,ik' Az orvo-

A?“,dla0 szabálytalanságok történtek a Valea 
sVi-w L re,Aormá,us lelkészválasztáson SScueni 
Saját tud. Az esperes illetve egyházmegyei

anf°í/<iáC1íÓ1 a'?jAn arrrtl értesülünk, 
h°^tiS1a,8 Ká,mén választásán állítólag olvan 
szabálytalanságok történtek. amik fellebbezés 
esetén okul szolgálhatnának a választás meg- 

A válasz,ás vezetésével megbi- 
vnV dti l<5°^ ,lfr vanis' amely dr Ka tzó Jenő
M oft' Í\^eá:lS- Albhx, eavhAzi lanáesbirákból 
állott, a választási szabályokat a. választók e'őít
nem olvasta fel. nem magyarázta meg * nem 
ikérdezte meg hogy nincs-e, aki szavazást kíván?
A törvény által előirt és ilyen fontos eljárási 
szabályok mellőzése állítólag még a Sas-Párti
ÄrßMnd* tlh el<ked<itIenÜ! hagyto' mivel egy- 

o *uda,ában vannak, hogy szabályos válasz- 
tás illetve szavazás utján is az ő jelöltjük gvő- 
zott volna más részről attól félnek! hogv feHeb- 
bezés esetén a választást megsemmisítik mikor 
is a pap,szék betöltése halasztást szenvedni

Tolsztoj első müvének kézirata
jeaent6k,: Most találták m5 

Tolsztoj első művének, a „Sas'Vnak kéziratát
™1S7fn?dt1|tne|rSZwnek hitfek' Megtalálták 

-fr- n,apIÓ-’át és a .. Feltárna- 
j• elévonatai't is. a nagy író sajátkezű 
javításarva 1. Rövidesen megnyitják a Tnkztoí emlékkóállitást és azon ktáflitdS ezetJt a d0 
kumenfomokat, Tolsztoj ezer levelével és azzal a 35.000 levélik], amelyet tisztelői Írtak hozzá
Saiá^tudVóu’r aTlyxí,elnyársalta- Satu-Maré. 
baját tud. Tódor Erzsébet tiz éves kislány sú-
rnn1,6Z!rn,C6é ,en6égnek !ett az áldozata A Ve- 
Téo a e‘U Cai laká6uknál a fáskamara tete-
enü Sant20« ’mTghÍklKtt 6 0,yan szerencsét- 

jenui zuhant a mélybe, hogy a kerítésbe esett
karója valósággal felnyámalta A men’ tök kórházba szállították s ott vették kezelés a!

ne,oLpl?énn2kv F,árta bárónő pláqium- 
^»ere Gäl Franciska ellen. Budapestről
pertntoditottZSpj/Z/p Má-rt,a bárónő Plágium­
aid kkehh L1 ?ál,^ranCls1^ ell,en- A bárónő, 
LerSb« ]f erZxetu T°d'almi művekkel mór 
szerepeit a nyilvánosság előtt, múlt évben A
gvfrhoz^ oo- n“” •• b^nyujfoU az Universal 
gyárhoz egy filmsauzset. Gál Franciska réver~a'l te ©bfog« diták, de közben az Unt
ben eí S3 az/UróRaj ^ál*fást. Időköz- 

i®-y .h?,®®1 gyár eíikészi tett egv filmet
bárónő T fumV Clmmel Gál Franciskával. A 
Mrónő a fűmben sajátjára ismert és most
hátóoő™136^ !n’di'tott Gál Franciska ellen A 
mí óítekrmeai s.zá™azásu- igen előkelő roko­
kó k 1 imperiumváltozás előtti idők-
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Betdrő harmincezer telt rabolt ■ pályaudvart 
pénztárból. Timisoara. Saját tud. A nagypálya 
udvar egyik személypénztárában betörök jártak, 
akik harmincezer leit vittek el. Miután Pel ley 
Lajos pénztáros úgy az állomásfőnöksógnól, mint 
pedig a rendőrségnél megtette a feljelentést, 
megaUopitották, hogy a tettesek valószínűleg az 
elő (e való éjjelen két és három óra között kö­
vethették el a betörést — ebben az idótájban 
ugyanis a legcsendesebb a pályaudvar környéke 
Az illető személypénztárnak van egv keskeny, 
mindössze félméternyi szélességű ablaka, amely 
az utcára nyílik. Ez előtt, belülről ugyan vas- 
rács van, azonban légiéiül egv körü!be'ül fé’roé- 
teres rész rács nélkül maradt. A 5»török ezen a 
keskeny ablakrészen, .ama,( -hát szélességben 
is, magasságban is c*-k v.« méter, hatoltak be. 
A pt nztáros a menetjegyekért 'nkasszilt pénzt 
Kis vaskazeltábnn tartotta elzárva. \ kazettát 
egv ércládába helyez,v. azonban az utóbbiban 
'e.nneteiedte a kulcsot. A kazettából a tettesek 

mindössze a bankjegyeket vették ki, kereken 
harmincezer leit — a többi pénzt, ezerhétszáz 
ut nem hántolták. Nem Is tartottak közelebbi 
a fiuh a .^''^'■helyiségben, különben az asz- 

tál fiókban is több mint hétezer leit találtak vol­
na. A nyomozás megindult.
tpfc Sí hoIt! dtonvetermést semmisitet- 

,™e(i gonosz kezek. Säcueni. Saját tiid Llierechm községheH Tóth [s).ván jómódu
,-azdanak egy kataszt,ralis hold görögdinnye ter-
fánom'"°i a(Ai?° tővrL Minden tovön átlag 4—5 íj'™”?: árőfélhen levő dinnye díszelgett. Az 
e^mult ejjel ismeretlen tettesek az egész tér 
ufs* lekasaaboltók. A gazda kárát húszezer 
leire becsülik A tettes kézrekerltésére a csend-

ÄÄ mdW de ^ Ä
p_. Az«uUtós banditák szuggesztióval dolgoztak 
Potrestíbe“ Satu-Maré. Saját tud. Jelentettük 
7 4* Peír®stl- Caret melletti község plébánosát’ ff.", «»ef lelkészt autós banditák SfoTz- 
„ ahhö, tabánin épülete előtt autó állott meg 
7éabbÓi bárman szálltak ki. A plébános bugától 
élt i •?lk,éfz után érdeklődtek, akitől negyven
be mint ki 6 úgy mutatkoztak? ™mt. a pozsonyi Tausig textilgyár megbízói­ak « vPé»nZrd! szabályosan kiállított nyugtát S- 
rnnnH hagytak Zálogban! mert aztnondották. hogy a pénzt vissza fogják fizetni
dnr níéh?ban azonban olcsó kanavász volt Zá- dor plébános most elmondotta, hogy vele csak
sál 6zVuLertn mirt,bxe a szobába- ahol valóság-

kinyitotta a SSrö?, VESTS
j,.r,!“" ki .0 »Meg,,. Mint »SS? ki

.-.wÄWWftsMÍk'ottak" plwí01' “ *V,d! ferer|ot*aeknél i* pr.í-'

>r„6„,y„6t,.nríis"- „s0s"b“
a caplem szerzeteseknél se jártak szeren-vtévof mire a petresti plébánost keresték fe^ m^Tz ’
”„gr,°,1„6mő'kerT; i
sen nyomoz a titokzatos banditák uián a3SS ’Ä V'm ÄnM i

SPORT
Átfutott Ausztrián 
az olimpiai fáklya
Nemzeti szocialisták és kommunis. 
fák tüntettek Bécsben ünnepé- 

lyes fogadtatáson
Bécsből jelentik: Szerdán délután fél ** 

órakor érkezett a magyar—osztrák határra az 
olimpiai fáklya. A határon mindkét nMainn 
dtelkap-t állítottak fel és óriási tömeg gyűlt 
os>ze végignézni a két ország közötti váltást 
Ausztriában Schmidt Teodor, az osztrák 

bizottság elnöke vette át elsőnek a

tik nemzeti szocialis­
ták „Heil Hitler kiáltással üdvözölték amit aS 7hl-k Tr té»r-«fa»i 5üJS&£
tak. A hősi emlékműnél felállított olimoái 
oltárnál sűrűn durrantak a petárdák és eiő- 
kerültek a piros, horogikeresztes zászlócskák"
■ s. Különösen hevesen tünitettek a nemzeti szo- 
ci-a^jsták, amikor a Hakoah futói vonultak el 
és amikor Sfarhemberg vitte a fáklyát A nem 
zeti szociálisták a Horst-Wessel-dalt ’ a 
mu"'stók forradalmi indulókat énekeltek A 
rendőrség tehetetlennek bizonyult, végül is 
gumi bottal kellett szétverni a tüntetőket ^
nanok'd|őf ’ '?emz,eti szocialisták már
napok előtt, készülték a tüntetésre mert I,p.
nagyrétek MkIyafutás útvonalán az’ülőhelyek

h™

. , , .. Kst és íé!miUliárd lei értékű ezüst az utcán
Amerika köztudomás szerint For‘ Knnvi

Mtm ßto&TlÄ** é.Pilelk
ranciskó- 

el. na-

Kéf brazil csapat akar 
indulni az olimpián

zottÄ^ü^^Äimp:aib'-A brazil ceapat ugyani« megérkezett Berlinbe & az SfmrUo- íf1 előtt 
nagy ünnepélyességgel tagadta aTL bizottság zést is megkezdte o if ; A “apat az ed- 
nap előtt azonban újabb ijl, '°nban A Két zett, azzal, hogy ők ”vy fi ®pat érke' 
németek csodáikrmV, Se vteü kuldottek- A 
elhelyezték és kérték, egyezzék n ev l “‘apatot 
pattal arranézve, hogy k'k inda'tanak”!^ Cea" 
nyen. Azonban a braz"taik V verse-
jelentették, hogv a mi-":' nnm m k^ Tízről ki- 
is tárgyalnak vele. N-hezui „ ^ o ‘ f °®t 08 hnem

Ä, “‘»„tr'R*. ss* ws
számokban indított Vt.;.g,;,„^ a verseny

fák a víz,póló torna mérkőzése t a \„K aoi; 
vetk?7ővt0i négy C60portba sorsolták^ E^ek® a° kT

csoportokban körmérkőzés ván 8 Ggye6tovább a második fordulóba. § Pat megy
A jugoszláv tenniszezők nyerték a kóf

Budapestről ie'enfik- a • n K6t eSyest.n 'szm érk óz és Jh a rma d i kA n^nián áv ten"
érdeklődéssel várt egyest egna«yobb

esseSIshB
irfilr^71 MagryérS

Elutazott a második magyar csonnw i. 
olimpiára. Budapestről jelentik- í8,1kM

vívók mentek ki az olimpiára. * t5r"
ni"ler!£naElEídS7áF

»env I. 0,„,„b, tip A V„i"“n“.re;,

'eies olcsó jegyeket bocsát vi „ ",,, 1 SOpőjegv 100 lei lesz. k ’ az Állandó belé-
ANGLIA MEGVÉDTE A DC • r . ,lentik Anglia megvédte^

to harmadik napja unyan rossJi.1 A dfln"ausztrál Quisi 6:4 4 R 7-a sszu, tndull, mert az
Austin«, de Perry J'aloUö ,eöyöz,°
8=3 arányban kün en t ^^6" 6:2> 6=3,

f -
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A GYERMEK CSŰRÖS EMILIA
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Patak partján
Falu végén vígan csobog
a kis patak,
odasiet a kacagó
gyermekesen at;
tele van a szemük, haluk
napsugárral,
versenyt úsznak a hápogó 
kiskacsákkal.
Búsan ül a patakparton 
a kis Évi,
fél a a víztől, csak nagy búsan 
nézi, nézi
Bandi nem rest, a patakba 
beledobta,
Évi visít s belemerül 
a habokba.

Hogy kibukkan, körülflgyel 
harcraváovón,
hogy a Bandin bősz haraggal 
bosszút álljon.
Maid a vizet két kezével 
széria, túrta,
s folyik a nyár tüzes vízi 
háborúin.
Falu vénén vígan csobog 
a kis patak, 
ugrándozik benne fürge 
gvermekcsapat.
Mén a nap is mosolyogva, 
nézi őket,
s menaranyozza a drága 
szünidőket.

Rókáné komasága
Irtat Benedek Elek

— Ejnye, ejnye, — tűnődött farkasné 
(comámasszony, akinek kis fiacskája született, 
— kit hívjak komának? Komám a medve, ko­
mám a nyűi, komám, — ej, komám az egész 
világi Hopp! Mit beszélek? Még nem komám 
rókáné asszony. Az ám, őt hívom meg komá­
nak. Rókánénak, nagy az esze, a fiamat nem 
butítja, erre, arra, megtanítja, hamisítja, ej de 
jó lesz, jó bizony I

Nosza, ment rókáné komámasszonyhoz, 
aki komaságban volt már az egész világgal, de 
azért szívesen fogadta a farkasné komám- 
asszonyt, de milyen szívesen!

Azt mondotta s közben a szemét forgatta:
ö, mely nagy szerencse, amely mostan érte, 
Kedver komármsszony, ott leszek estérel

Bezzeg ott volt rókáné komámasszony es­
tére s volt nagy dínom-danom, eszem-iszom, 
csak lé volt hétféle, pecsenye százféle, bor is 
volt, víz is volt, egy szó, mint száz, minden

'_ Hej, komámasszony, komámasszony,
forgatta a szemét rókáné komámasszony: 

Pompás volt a vacsora,
Kitűnő volt a bora,
Hanem holnap mit eszünk,
Ha valamit nem teszünk.

— Úgy van biz’a, úgy van biz’a, hümmö- 
gött farkasné komámasszony, egyszer dobi, 
másszor köpi!

_ No, lássa-e? Mondok hát valamit.
— Mit, mit, mit?
Rókáné komámasszony. merthogy becsípett 

a bortól, nótában válaszolt:
Falu végén egy akol,
Birka lakik benne,
Annak van egy báránya,
Barika, barika a neve.

Hiszen, éppen eleget értett ebből farkasné 
komámasszony! Nosza, egyszeribe felkészülőd- 
tek az akolhoz sompolyogtak, de ahogy oda­
értek, azt mondta rókáné komámasszony:

— No, kedves komámasszony, kend csak 
bújjon be az akolba, én meg azalatt szétnézek a 
tyúkól körül.

Hej, ravaszság, huncut csalafintaság! Volt 
eszébe, hogy a tyúkól felé menjen! Csak azt 
várta, hogy farkasné komámasszony utbaiga- 
íodjék, szépen elódalgott s meg sem állott az er­
dőig, ott kényelmesen elnyujtózkodoU s várta 
farkasné komámasszonyt. Hiszen várhatta az 
ebugatta, hajnalodott, pitymallodott, amikor 
farkasné komámasszony hazafelé takarodott. 
Haj, szegény! Alig állt a lábán, úgy megvertek,
elpüfölték gazduramék!

_ Ehe, jön a komámasszony, — mondotta
magában a rókáné komámasszony — s még 
jobban elterült, aztán nagyokat nyögött.

— Hát kendet mi lelte? — kérdezte far- 
lasné komámasszony. — Tán bizony kendet is 
negverték?

— Elég. ha azt mondom, ropog minden 
isontom!

— Az enyém is, — kesergett farkasné ko- 
námasszony.

— Kend legalább tud járni, de én!? Vigyen 
laza. lelkem komámasszony!

Mit tehetett farkasné komámasszony, há­
tára vette rókáné komámasszonyt, hazavitte, 
ott letette. Csak ezt várta rókáné kom ám- 
asszony, beszaladt a barlangjába, onnét kia­
bált ki:

— Komámasszony, hallja-e? Kutyabajom, 
:udja-e?

Hej, — bánta már a farkasné komám- 
isszony a róka-komaságot, csakhogy akkor már 
késő volt. Nem segíthetett a dolgon.

Szünidei hármas 
pályázat

A legutolsó rovatunkban közöltem már édes 
yermekek, hogy a szünidőre hármas pályázatot 
Lird etünk.

I. Történelmi pályázat:
írjátok le, hogy az alábbi tíz név közül ki­

öl tudtok a legtöbbet. Eggyel is részt vehettek a 
>ályázaton, de aki mind a tízről tud valamit, az 
1 pálvadijakon kivül külön jutalmat kap. A tiz 
lév: Attila, Árpád, Szent István, Szent Imre, 
izent László, Hunyadi János, Mátyás király, Rá- 
tóczi Ferenc, Zrínyi Ilona és gróf Széchenyi 
stván.

II. „Ml leszek, ha megnövök?“
írjátok le, hogy mit szeretnétek véghezvinni, 

iá majd nagyok lesztek! Hogyan képzelitek el a 
övötöket? Mit szeretnétek alkotni, vagy felta- 
álni? Milyen pályához éreztek kedvet és tehet­
séget? .

III. Rajzpályázat. Az eddigi rajzpályázataink
mindig kitünően sikerültek. Szebbnél-szebb és 
itlet esnél-ötletesebb rajzokat küldöttetek
amelyek közül igen sokat megőriztem a legked­
vesebb tárgyaim között Azért nem változtatunk 
i rajzpálvázatok eddigi feltételein. Bármit leraj- 
'olhattok. ami kedves nektek csak minta után 
•aj zol ni és másolni nem szabad. Szabadkézzel 
•ajzol jatok és természet után.

Minden egyes pályázatnak három dija van, 
lehát összesen kilenc pályadijat osztunk ki. Min­
ién pályadij egy szép és értékes meséskönyv 
vagy ifjúsági regény lesz és egy-egy tábla cso­
koládé. ,

A pályázat határideje szeptember 15.
Hát rajta édes gyerekek, a kellemes szünidei 

szórakozások mellett foglalkozzatok néha egy kis 
szellemi tornával is — meglátjátok, hogy nem 
fog elmaradni fáradságtok jutalma. Vidám szün 
időt. kívánok nektek és kedves hozzátartozóitok 
nak is és szeretettel várom pályázataitokat..

Eminénl.

Eminéni üzeni:
Sambach Bábu. Örülök, hogy olyan szép 

könyvet kaptál jutalmul — és hogy a jutalom- 
könyv segítségével mind a három pályázaton 
részt veszel, öcsikét sajnálom, hogy elrontotta a 
gyomrát, de remélem, hogy egy kis koplal áessal 
megint helyreállt az egészsége. Köszönöm a jó 
kívánságodat édes Babukám, majd a Balatonról én 
is szeretettel fogok gondolni reátok. Bizonyára a 
ti szünidőtök is pompásan telik, mint ahogyan 
meg is érdemelitek a lelkiismeretes munkában 
eltöltött iskolaév után. Sambach öcsi. Remélem, 
hogy mire üzenetemet olvasod öcsikém, már 
makk egészséges vagy. írd meg, hogy hány pil­
langót fogtál már és szép e a gyűjteményed. A 
pályázatokról neked sem szabad lemaradnod! 
András Erzsiké. Gratulálok a szép bizonyítvá­
nyodhoz Erzsi kém, remélem, hogy a felvételi 
vizsgád is sikerült és téged már a gimnazista- 
olvasóim közé számíthatlak Fercnczy NelUke. 
Egy kis madár elárulta Nellikém, hogy te leve­
let készülsz nekem Írni, de a nagy igyekezettől 
mindég másnapra marad a megírása Azért lá­
tod én megelőzlek és azt üzenem neked, hogy 
röpíts el erre mifelénk egy okosszemü hargitai 
fecskét, hadd csicseregje el nekünk, hogy érzed 
magad ott a messze-messze vendégségben. Ott is 
olyan jó meleg van, mint erre mifelénk? Es hogy 
apukét, a házibácsit még a kicsi Annamária ba­
rátnődet nem feleltetted még el? Mérten Erzsi­
ké. Örömmel olvastam, hogy milyen szép volt a 
bizonyítványod, bizonyára nagy örömöt szereztél 
vele kedves szüleidnek is. A szünidei pályázatok­
ról le ne maradj Erzsikém!
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A 153. számban közölt rejtvények helyes meg­
fejtése:
I. Este van, este van,

kiki nyugalomba.
Feketén bólogat 
az eperfa lombja.

II. János nevű hires emberek: Hun.: uM Já­
nos, Irinyi János (a gyufa feltalálója), zápolya 
János (erdélyi fejedelem), Kapisztrán János, Ke­
resztelő Szent János, János apostol, Arany János, 
Komáromi János (iró), Bacsányi János (költő), 
Keppler János (csillagász), Damjanich János (eza- 
badsághős).

László nevű hires emberek: Szent László 
király, Hunyadi László, Mécs László (költő), 
Ocskay László (áruló kuruc vezér), Bezerédy 
László (kuruc hős), Báthory László (kassai vér­
tanú), Ányos László (dalszerző).

Megfejtették: Szabó Józsika, Major Sárika, 
Sarkad! Jancsi, Kovács Bözsi és Pisti, Molnár 
Vera, Szabó Évi, Kerekes Zoltika, Péteri Kálmán, 
Kelemen Sanyika.

A kisorsolt rneséskönyvet Péteri Kálmán
(Arad) nyerte meg, Kiküldöttük.
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KÖZGAZDASÁG
A román bor helyzete és kilátásai

a világpiacon
Vendéglőket nyitnak Csehszlovákiában, a román bor népszerűsítésére

V- év., 171. szám. — Péntek, 1936 julius 31.

Az Oirnult héten sem változott a helyzet a 
román borpiacon. A kereslet elenyészően cse­
kély a nagy kínálattal szemben.

.4 földművelésügyi minisztérium el­
határozta, hogy az idén külföldön fo­
kozottabb propagandát fog kifejteni a 
román bor és a román csemegeszőlők 

elhelyezése érdekében. 
Csehszlovákiával az 1934—35-ben kötött ki­

viteli szerződést nem tudtuk végrehajtani, 
részben megfelelő áru hiánya miatt — részben 
a különböző közbejött okok miatt. Most azon­
ban a kormány elhatározta, hogy megújítja a 
szerződést, azonkívül Csehszlovákiában román 
vendéglőket fognak nyitni, hogy megkedveltes­
sék ennek az országnak lakosaival a román bo­
rokat. és csemegeszőlőket.

Sok eredményt várni ezektől a népszerű­
sítő vendéglőktől alig lehet. Más bortermelő 
államok is kísérleteztek vele. anélkül, hogy ér­
tékes sikereket, könyvelhettek volna el. Üzemben- 
tartásuk módfelett költséges, valamint az állan­
dósított reklám is olyan összegeket emészt fel. 
melyek távolról sincsenek egyenes arányban a 
várható eredményekkel. Valami regényes naiv- 
ság mindenesetre kell annak elképzelésére, 
hogy a propaganda-bormérésben történt ke­
délyes „poharazgatás“ megindítja boraink kül­
kereskedelmi áramlatát.

Sokkal reálisabb elgondolás ennél, hogy 
a kormány valóban és intézményesen 
nyisson utat boraink számára a kül­
földi viszonylatokban. Ennek eszközei:

komoly kiviteli jutalmazások, rend­
kívüli szállítási kedvezmények enge­
délyezése, nagyszabású — szabadraktár 
jellegű — külföldi lerakatok létesítése, 
a faj- és minőségazonosság biztosítása, 

a „standarizálás“ és a márkázás. 
Azonban még ez sem elég. ha nem kötünk 

előnyös külkereskedelmi szerződéseket azokkal 
az országokkal, melyeknek piacain borainkat 
elhelyezni óhajtanánk. Köz- és önveszélyes 
képzelgés az, hogy

a román bor versenyen felül áll.
Kitűnő, elsőrendű, zamatos, ízletes, palack­

álló, vasúti és hajószállításra alkalmas csak­
nem minden borvidékünk termelvénye. Am ne 
feledjük,

hogy a francia, meg az olasz föld, a 
Rajna-vidék és Ausztria, továbbá To­
kaj, Eger, Szekszárd és Pécs igen-igen 
komoly versenytársak Egyik részük az 
előnyös árakban,másikuk a minőségben.
Ezek tények! Viszont az is tény, hogy a ro­

mán bornak mégis kiválóan nagy esélyei van­
nak a világpiacon. A kormány — illetve tör­
vényhozás — már felismerte ezt a tényt, a.ny- 
nyiban. hogy törvényt alkotott a szőlőtermelés 
védelmére. A törvény ugyan messze áll a töké­
letességtől — sőt a tényleges szükségletek ki­
elégítésétől is — mindnzáltal kezdetnek el­
fogadható s bizonyos vonatkozásaiban azzal ke­
csegtet, miképp rövid időn belül a román bor­
termelés új, gazdaságosabb korszaka követke­
zik el.
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HMoufUt Adfa-vUd
Háztulajdonosok

szives figyelmébe! Min­
denféle cserepezó mun­
kát jutányosán válla! 
Burzik Sándor csere- 
pezőmester Oradea, Str 
Ingusta Ne. 1.

Eladók
a város minden részé­
ben kisebb, nagyobb ér­

tékű ingatlanok, uj 
magán- és bérházak, 
telkek, szőlők, birtokok 
Popovies iroda Oradea, 
Vlähuta 6. Telefon 167.

PUHA ÓLMOT ál'-n. 
dőan vesz a Szent 
László- nyomda r. V 
Oradea Strada Rurale 
Carol No. 5.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot, bár­
milyen mennyiségben. 

HERBST ékszerész,

LAPARUSITASRA 
emberek magas száza, 
lékkai (elvételnek. Je- 
•en'kezés o kiadóhiva­
talban

Jhzítás

Románia áflafkivitefe ezév első 
felében

Bucurestiből jelentik: Románia állatkivi 
fele ezév első felében (zárójelben a multév meg 
felelő időszakának adatai) a következőképpen 
alakult: szarvasmarha 22.190 (42.559), serié 
86.801 (43.029), ló 1373 (1743), juh 14.833) 
(53.336) db, zsír 164.575 kg, hús 68 808 (189.839) 
és bacon 270.006 (606.349) kg. Ebből a nyugati 
piacokra irányult: szarvasmarha 5099 (15.260), 
sertés 86.752 (42.848), ló 1363 (1733), juh 1048 
(1436) db, zsír 164.575, hús 68.808 (89.839) és 
bacon 270.006 (606.349) kg. A többi mennyisé­
geket a keleti piacok vették fel.

Amint a kimutatásból kitűnik, legérzéke­
nyebb volt a veszteség a juhkivitelnél, amely 
pontosan negyedére, utána pedig a szarvas- 
marhánál, amely felére esett a multévi kivitel­
nek. Uj tételként jelentkezik a zsír kivitel, amely 
azonban június havában kimaradt.

Ezzel szemben a sertéskivitel kétszeresére 
emelkedett, ami annak tulajdonítható, hogy a 
multév első felében Románia nem tudta ki­
használni az Ausztria és Csehszlovákia részéről 
biztosított kontingeseket.

A román marhakivitel előtt Németország 
mindinkább elzárkózik, hasonlóképpen Ausztria 
és Csehszlovákia is. A keleti piacokra irányuló 
marha- és juhkivitel csökkenéséért az érdekel­
tek a kormányt és a Nemzeti Bankot hibáztat­
ják, mert a kivitelt nem segítik prémiumok­
kal s így az ország Lengyelország és Jugoszlá­
viával szemben a versenyben alul marad. Hely­
zetét méginkább nehezíti az, hogy a „Banca- 
nat“ rendkívül késedelmesen fizeti ki a kivitel 
ellenértékét.

Félmilliárd leijei aktiv Románia má­
jus havi külkereskedelmi mérlege. A Hi­
vatalos L,ap julius 20-iki száma közli a május­
havi külkereskedelmi mérleg adatait. E szerint 
ebben a hónapban az import 49.101.900 kiló­
sra mm volt, 923.192.000 lei értékben, míg az

export 881.216.700 kilogramm, 1.473.489 000 lei 
értekben. A kereskedelmi mérleg tehát az 
export javára 550 millió 297.000 lei aktívum­
mal zárult.
, A kereskedők és iparosok nyugdíj 

pénztára. Bucurestiből jelentik: A. Sa­
raira. a fővárosi ke-resk. és iparkamara tagja 
törvényjavaslatot dolgozott ki a kereskedők és 
iparosok nyugdíjpénztáráról. Ezenkívül kon 
gresszus összehívását sürgeti, amelyben az 
összes kereskedelmi és iparkamarák, az összes 
Kereskedő és iparos érdektestületek vegyenek 
reszt, se kongresszusnak napirendjén ne is 
szerepeljen más. mint a nyugdíjpénztár meg­
valósítása. E kongresszusnak meg kell találnia 
a módozatokat a nyugdíjpénztár meg'eremté- 
sere s addig nem is szabad véget érnie, amig a 
probléma gyökeresen megoldva nincs.

A román áruk származási bizonyít­
ványa az angol exportnál. A bucuresti 
angol követség átiratot intézett a kereskedelmi 
minisztériumhoz az Angliába exportálandó 
aruk származási bizonyítványaira nézve. Az 
átirat szövege a következő: Az 1936 május 
12-iki angol—román fizetési egyezmény értei- 
méhen az angol kincstári hivatal egy angol- 
román klearing-hivatalt létesített, amelvnél be- 
f izet emlők a jimius 10-én vagy ezután esedé­
kessé vált és a Romániában termett vagy ké­
szült és Anglia területére bevitt árukból' eredő 
tartozások Az Angliába 1936 juüius 10-én 
vagy ezután bevitt áruk romániai eredetilek­
nek tekintendők, ha azok romániai származá­
sát igazolták. A származás: bizonyítványokat 
elfogadják, ha: a) azokat a romániai angol 
konzulátusok, vagy b) a kereskedelmi kama­
rák. illetve mezőgazdasági termékekre a mező- 
gazdasági kamarák állították ki. Az angol 
kormány a román kereskedelmi, illetve mező- 
gazdasági kamarák által kiállított származási 
bizonyítványokat az esetben is elfogadja, ha 
azok nincsenek láttamoava az angol konzulá­
tus által. A származás bizonyítványát angol 
és román nyelven is elfogadják. A kizárólag 
román nyelven készült bizonyítványt azonban 
nem fogadják el. Vitás esetekben a k ereske- 
deLmt, illetve mezőgazdasági kamarák a leg­
közelebbi angol konzulátushoz fordulhatnak 
felvilágosítás végett.

Üzlethelyiség
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea, Tache Jonescu 
utca 55. szám.

Kiadó
2 szobás, fürdőszobás 
kertes lakás. Oradea, 
Str. J. Ciordas 46. Évi 
bér IS.000 lei és vizdij.

Kiadó
3 szobás modern bal- 
konos szép utcai lakás 
november 1-re. Oradea, 
Strada Tache Jonescu 
No. 15.

nand No. 3.
Eladó

nagy velencei tükör, 
szalon garnitúra, vitrin, 

hintaszék, nyugágy. 
Ugyanott két iskolás- 
gyermek lakást, ellá­
tást kaphat. Oradea, 
Str. Lazar Gheorghe 20

Inzestrare,
consolidare belföldi 

kölcsön kötvény eket leg 
magasabb áron ve­
szünk. Oradea, Agrár 
Takarékpénztár.

Eladó
zongora, rövid, modern 
sürgősen olcsón eladó. 
Oradea, Str. Cogalni- 
ceanu 4. Húsz ti szál­
lító.

Egy
kis udvari szoba, kony­
ha, spefzos lakás, ösz- 
szos mellékhelyiségek­
ké! augusztus 1-re ki­
adó. Oradea, Str. Ellá­
dé R.ldulescu No. 13.

Szoba-ltonyhás
lakás mellékhelyiségek 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea. Harcul Carmen 
Svlva No. 6.

Oktatás
Még nem késöl

Felelősséggel előkészí­
tek gimnáziumi felvé­
telire, pótvizsgára. Cim 
a kiadóban.

Országos
méretű kaptárok és egy 
méh család olcsón el­
adó. Oradea. Strada 
Closca No. 1-a szám.
Disznóbőr útitáskát

jókarban vennék. Ora­
dea, Str. Nicolae Zsiga 
No, 18.
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Mkahwmas
Hentesüzletbe

percentes, óvadékkal 
felvétetik. Barátky, 

Oradea, Str. Fabricelor 
No. 31.________________

Háztartás
minden agában jártas 
középkorú urinő ház­
vezetőnői állást keres. 
Gyermekek nevelését 
Is vállalja, falura is 
szívesen elmegy. Aján­
latokat „Jegyzőné“ jelt. 
gére kér a kiadóhiva­
talba.

MEGJELENT

Alexandra Rachmanova
legújabb megkapóan 
bájos könyve:

IRGALOM
Fordította:

Benedek Marcellné
Dante kiadás.

m
Ára 100 lei és portó.

Kapható könyvosztályunknál

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépén, Oradea, Strada Regele Carol II No. S.
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